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AD AVTHOREM. 



x*"^ Cerebro prognata loViSy Sapientia, Vates 
Bé. % J Armatam ficere Deam i qucclegibmOrbcm 
Wk H_ p--^ --^-Y^ ^ in mutua fcedera cogit : 
W Bicc armis Ujnra Deum lege/que tuetur, 
W ISIminm kyat Uk caput R efpublïca ccelo , 
6}uam paribus fociata locis Prudentiafiikit 
Et ipirtm, quidquid contra furit hoftis, iff target , 
Seu tacitdi Jlruat infidiaijèu bella minetur , 
Jnconcujfa manet, ficy cum yeneranda Senatus 
lura daretyftaretque ferox in limite miks , 
i Terrorem late ciramtulity grayis Orbi 
Romafuit, Tu Jpes Be/garum isf gloria Vatum , 
(Perpetuus cuijurget bonos Jurgentibtu annis. ) 
Formas Injperii exmplar, ubilegibm arma 
Conyeniunty ubiparparibmprudentia gaudet 
ViribuSy ^ regem ^ regnum conjunBa tuentur. 
Gjujd dicam ? pukhra totm latet Orbis in Aula , 
Regiaque in paryo tibi pingitur Aula Thcatro. 



N. N. 



A 1 



VER. 
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V 1 R E , n staetjujferen van de Koningin. 
O N O O R,i 



VERTOONDERS. 

B E R M u D O , Koning van Lcon. 

A s T R E A , Koninginne. 

Don D I e g O , Konings gunpling. 

Don Fernando de Strada,^^ dappere Raedsheer, 
Don Jan de \i.i.KSCQ,dewyzeKrygsman, 

E L V 1 R E , 

ILe 

Don Pedro, Leonfche Edellieden. 
Teodoro, j 

G u s M A N , ^ kluchtige Snaken. 

GONZALES, j 

Jan de Herera, ouden Soldaet, 
Leonardo, Koopman. 
Cardenio, Harder. 
Abderramen, Koning mn Cordua. 
M u z A , J 

T A R F E , I 

A L Y , > Corduefehe Moor en, 

SOLIM AN, 
S E L IM, 

A L B E R T O , Student. 
Muzikant. 

Het Tooneel is in Lcon. 



DE WYZE KRY GSMAN 



I 



E N 



DAPPERE RAEDSHEER. 

EERSTE BEDRYF. 

GONZALES en GuSMAN. 




G O N z. {8f^ï^^^, Et hof vereiichr, dat ick my inbind en bedwing : 

Maer anderfins ick fweer i deez' uitgeftroopte 
kling .... 

G u s. Hoe kan een menfch* de fpijt en heete gramfchap 

plagen ! ' 
Het is hem nietgenoegh de narrekap te dragen. 
Maer zeg, Gonzales, fint wanneer zyt gy dus quaet 
Geworden, dat ghy zoo myn oude vriendfchap haet. 
G O N z. Gy bock i ick ben een man, die nemen kan en geven , 
En weet, na tyt en plaets, by groot en klein te leven. 
Ick biecht oprecht, en macck dat die my tegenftreeft 
Alleen voor myn gezicht gelyck een winthont beeft. 
En mindert myn geloof in zaeckcn op te halen , 
Ick kan met verfle munt, dat liegje fchelm, betalen. 
Maer als ick toornigh wert of boos, verftaet ghy dat ? 
Zoo kryght hy op de koop een loutre fchop in 't gat. 
G u s M. Ja zoo, 

G O N z. En fchep ick luft om lachen om te deelen > 

Ick heb van jongs geleert de tafelnar te fpeelcn , 
Een koftelycke kunft, en macklyck ; want daer zyn 
Ten hoof de Grootc zelfs myn dienaers, Gufman, myn ; 
Zy voeren uit als ick de moejelyckfle dingen , 
En wat? noodzaecklyck iiial^ en zware beuzclingen^ 

A 3 



Die 
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6 DE WYZE KKYGSMAN, 

Die gaen voor wet van eer, en nutte plichten door. 
G u s M. Maer dat gact dit niet aen, uw wysheyt dwaelt van 't fpoor. 
Gons. Ghy zult Fernando zien als Raedt het Ryck beftieren. 
G u s M. En ghv Don Jan zyn hooft met lauwerbladen eieren. 
Gons. Don Ferdinand' alleen, die nimmer was vervaert 

Voor doot of fel gevaer, is zulck een eerkrans waert. 
G u s M. Men diend' hem eer in 's landts als oorlogsdienft te zetten. 

Don Jan verftaet de kryg, en Don Fernand de wetten. 

Leonoor. Elyire, Staetjujfers van A s t r E a. 

L E O N. J Aer mede toch verdryft myn Gusman hier te tyt ? 
E L v I. W Wat maeckt Gonzales hier ? 

G u s M. U komfte my verblydt. 

lek zeg geen menfch en kan uw glans na waerde loven , 
Ghy gaet Goddin Diaen in fchoonheyt ver te boven. 

G O N s. Och of een tael volmaeckt uw grootheyt melden kon i 
lek noem u by gebreck de hooffche morgenzon. 

G u s M. Om dat uw hemelfch oog doet aerdfche kracht verdwynen. 

Gons. Om dat uw ftralen zyn gezuivcrt licht befchynen. 

L E O N. Wat 's d'oorzaeck van uw twifl: ? 

G u s M. Dien ongezouten bloet ! 

E L v I. Hoe zyt ghy dus geftoort ? 

Gons. Dien fnorcker laf van moet • 

G u s M. De Koning zou zoo mild Fernandoos roem beloonen ! 
Gons. En hem met laureblacn en Febus fepter kroonen. 
Maer hy houd' ftandt Mevrou, en roept alom, ten fpot 
Van Don Fernand', Don Jan de Leeuiche Wapengodt. 
G u s M. Indien ick waer,dacr van myn vroomheytMars kon leeren, 

lek zou die fpy t en hoon door kracht van fchoncken keeren. 
Gons. Ick laet het om 't ontzagh van onze Juiferfchap , 

Dat ick u niet terftont aen duizcnt ftucken kap. 
G u s M. Die opgedronge fchand en raach niet zyn geleden. 
Gons. Wel aen dan, dat wv voorts een andre plaets betreden, 
E L v I. Voorzichtighcit voorziet de ilagcn van 't geval. 

Le ON. 



.\ D A P P R E R A E D li L b i<. 7 

L E O N. Macr mytzc niet altyt, de ftcrckllc wint het al. 
E L V I. lek kies 11 zy. 
L E O N. lek oock. 

Gons. Ghy beiden zvt twee zonnen , 

Die ftcecken 't Hof in brant als vuur ge zwaveltonnen. 
X E O N. Voort, ftcl u voorftel voor. 

Gons. Daer komt de Koning an. 

E L V I. Begeert Fernando my bczoeck te doen, hy kan 
My vinden. 

Gons. Welcke plaets dient veilighfl: uitgenomen ? 

E L V I. Hy weet het wel, waer hy voor dezen plagh te komen. 
L E O N. Zeg aen Don Jan, dat ickhem fpreken wil te nacht 

Ten elven in het Hof. 
G u s M. lek neem uw woordt in acht. 

L E O N. Maer Gufman, ziet wel toe, dat niemant u befpiede , 

En wandelt daetlyck heen. 
^ ^ s M. Zie daer, het zal gefchieden. binnen. 

Bermudo.Astrea. DonDiego. 
I metgevolgh van Edellieden. 

^ ^ ^-TV/fEvrou, neem plaets, men wert vermoeit door op te ftaen. 
jLVJ.Don Diego, hoor. 

^ ^ Myn Heer, ick ben uw onderdacn. 

B E R. Ghy weet, wat droef heidt uit myn minlnft is gefproten j 

'k Vertrooft my, nu ick zie de zonnefchyn ontfloten. 
A s T R. Zucht ghy, myn Heer? 

^ ^ ^- Ick zucht, om aen geen tranevloedt 

Te geven opening ; hoewel het ziedend bloet 
Onlydfaem wentelt, en door d'adren heen komt ftroomen , 
Het paft een Konings ziel de tochten in te toomen. 
Het aldoorziende hcht des hemels heeft geen macht 
Een menfch de werelt door te toonen, meer geacht , 
Als die zich zelfs verwint. De Konincklvcke Kroonen , 
En purpre tabbaerdts, en ontzachelvckc troonen , 



Vermin- 
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8 DE WYZE KRYGSMAN, 
Vcrmindrcn zyn vcidienft ; alleen d'onfterflyckheid , 
Heeft ZLilck een zegepracl gepafte loon bereidt. 
Maer wederom, wie is zoo krachtigh van vermoogen , 
Die onbewecght bcfchouwt die heldre duivenoogen ? 
lek voel my veel te zwack. 

A s T R. De diepgehaelde zucht 

Des Konings, maeckt myn ziel voor nieuwe min beducht, 
lek bidde doorzaeck van uw pyn tc mogen weten. 
Myn Heer, ey zeg ? 

B E R. Mevrouw, die is my lang vergeten. 

Die. De fchoone Leonoor beooght ter zy myn Heer. 

B E R. Ga, leg myn rycksftaf voor myn ziclvoogdeflè neer. 

Die. Myn Heer, zy fchiet op u haer zuivre minneftralen. 

B E R. Wie toch ? 

D I E. Elvir, myn Heer. 

B E R. lek wil haer min betalen 

Met wedermin, die noit op acrdc weerga vond ; 

Indien ick magh een kus verwerven van haer mond. 
D I E. Wat tuimelgeeft verwert des Konings byftre zinnen ? 
B E R. Don Diego. 

Die. Is 't niet vreemt, zoo twee gelyck te minnen 

B E R. Uw oordcel is geveft op reden j maer wie vindt 

In minnedrift beleit, de leidsman is te blindt. 
Die. Ick zeg — 

B E R. Laet dit tot op een ander tyt beruften , 

En voUig myn geboón. 
Die. Ick vocgh my naer uw luften. 

B E R. Wie dacr ? 
Die. Fernand. 

B E R. Hy is een Kato in den Racdt. 

D I E. En oock Don Jan verlh-eckt een fteunfel van uw Staet. 
B E R. Ick prys hem, cn hy wert met recht van u geprezen. 



EN DAPPRE RAEDSH 



DonJandeVelasco. DonFernando 

DE StRADA. 

Eer. JCk buig my voor u neer. 



D. J A N. J. Lact my dat waerdigh wezen. 

B E R. lek heb uw vroomheidt lief, en uw byzondre deughc 

Verweckt in myn gemoet een uitgelate vreught. 
D. J A N. Vergun my oock, datJck uw Hooghcidt magh begroeten. 
Eer. lek werp my op der aerd, en kus uw eedle voeten. 
Ast. Ryft van der aerde op, Fcrnando. 
B E R. Ryft, Don Jan , 

D'eerbicdigheic verciert een dapper oorloghsman ; 
Maer maeckt de nedrigheit des Konings onvcrduldigh. 
Eer. Myn Heer, ick ben u flaef. 

D. Jan. En ick myn leven fchuldigh. 

B E R. De werelt heeft alleen tv^'ee mannen voortgebracht , 

Gelyck in landbeftier, gelyck in oorlogsmacht. 
Eer. Om dat men nicmandt by den Koninck kan gelycken. 
B E R. U deught is waerd 't bewint van gantfche koninckrycken. 
Ast. En ghy behoort te zyn in marmer opgerecht. 
D. Jan. lek zal zyn Majcfteit de uitkomft van 't gevecht 

Doen hooren. 
Eer. En hoe ick, tot yders welbehagen , 

. 'jf* My heb in 't landbeftier, na 's Konings laft, gedragen. 
B e r. Ghy zyt Lycurgus, daer de Leeuvvftad roem op draeght. 
Ast. Een Atlas, die het Ryck met ftercke fchoudcrs fchracght. 
D. Jan. lek, machtigh Heer ? 

F E R. Ick onverwinnelycke Koning ? 

tD. Jan. Fernando, maeck begin. 
E lek bid u om verfchoning. 

D. Jan. Zoo haeft men had byeen een uitgeleze macht 
Van zeven duizent man, in aller yl, gebracht , 
Trock ick kloeckmoedighlyck de Moorfche Koning tegen ; 
( Die minder om getal van oorlogsvolck verlegen , 
I B Ons 
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PÊ WYZE KRYGSMAN, 

Ons Ryck verdelgen wou,) en brack het landfchap door. 

Tot dat ick vlack bezach de heirkracht van de Moor : 

Wy zoecken daetelyck met brave kampgevechten , 

Het langgelede leet van Cordua te flechten : 

En komen wel te gas ; door dien de bitze nyt 

Van Mahomet, eifcht op, en tergt de Leeuw tot ftryt. 

Voorts ftaptcn wy gezwind, en f^irongen op de paerden , 

Die dol van ongedult, en briefchend' op der aerde , 

De fpiegelgladdc toom bemorften j 'ttromgerucht , 

Verfchcpt de heeften dan in vogels, die de lucht 

Met ongcmeene vacrt doorfnyden, dan in draken. 

Die gal, en vlam, en vuur, uit ope keelen braken. 

Men zach, in korte tyt, het heele velt bedeckt 

Met lycken verfch ontzielt, en naaulyx uitgeftreckt. 

De zoetfte morgenzang, was vloecken, razen, weenen , 

Om arm, en hand, en oog, en afgekapte beenen. 

Geen van ons al ontzinckt de vaderlandfche moedt. 

Wy verwen, als voorheen, de fabels in het bloedt ; 

Terwyl een Moor verfchynt , wiens onbefchofte ftouthcit , 

Vernielt de radde jeught en welbedreven outheit. 

Wie telt de helden, die de groote dommekracht, 

Had doodelyck gewond, of dcerlyck omgebracht. 

Hy heeft in myn gezicht, van moordluft dol, en droncken , 

Wel hondert, voor de vuift, de pannen ingekloncken. 

De dappre Dwaelfter, wiert om zulck een dwinglandy 

Ontfteecken met een gloet van helfche jalouzy. 

Hy ranfd' my aen, en fteeckt met onvcrtzaegde prickelen 

Zyn vlugge Pegazus", myn Ros, vol zwarte fpickclcn , 

Schiet fneller als een pyl ; wy brcecken onze fpcer , 

Maer geen van beide velt zyn ftercke vyand neer : 

Dieftondt, en wicrdniet eens door flagh op flagh verbogen. 

De paerdtloop wiert geftut, en fchielyck ingetogen 

Van wederzyden j maer den ovcrdwaelfchen Moor , 

Geeft, eer ick dacht, verwoedt zyn hengft de fchcrpc fpoor , 



i 



EN DAPPRE RAEDSHEER. u 

En fchuimbeckt, mit hy zyn geboge ftael ket blincken. 

lek oock, en dachc myn zwaert den Reus op 't lyf te kliiijjcen ; 

Maer hy geoeffent, fchuc dien opgeheven llagh , 

En brengt een ander, dat myn fchildt ter aerde lagh : 

Dit geeft hem moet van my te rafler af te maeken , 

En ftoot zoo fel, dat al myn ingewanden kracken ; 

En vraegt, of ick de winft wil willigh geven op i 

Myn ftael zeidt neen, en geeft hem 't antwoort op de kop. 

Zyn kracht ontwakend', door het voordeel afgekeken , 

Leidt acn een dootftceck, die myn fnelheidt is ontweken. 

Geen tyt verlies ; dat ick zyn wreede borft ontlloot , 

En, in de plaets van bloet, het zwart vergif vergoot. 

Myn paert vliegt toe, gclyck een iiitgelate tyger , 

En plet het hooft van die vcrvarelycke krygcr j 

Zoo dat zyn eer, en dickgepliiimde tuUebandt , 

Van boven tuimlen af, en ploffen in het zandt. 

De ftryt is uit. Men hoort met luider keelcn fchrccuwcn : 

Lang leef de Koning van de nooitvcrwonnen Leeuwen i 

Zy hebben onze moed bezocht, en oock bczucht. 

Dc zegeprael is ons. Hacr Koning neemt de vlucht , 

En heeft, met klein gevolgh, de vryheit wcghgcdragen. 

Tien duizent Mooren zyn gevangen en verflagen. 

Zyn Majefteidt vermach den rycken oorloogsbuit 

Verdeden nae zyn wil } het flot van myn befluit , 

Begeert, en bid van u, geen andre dicnftbelooning , 

Als dat gy my gebiedt. 

E R. Ick liet, gevrccfde Koning , 

Uw trotfe Leeuweftad, ( wiens donderende macht , 
Van outs alom ontzien, het Albanooifch geftacht 
Noch beven doet ) om door uw landt uw wil en wetten > 
Zoo in den Raedt, als door de wapens vaft te zetten ; 
En wierd van ftadt tot ftadt van alle dmg berecht , 
Gemerckt haer goede ftandt een oegft van roem bevecht. 
Zoo is by Tacitus de Staeikimft wel befchreven , 

B 2 Van 
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D E WYZE KRYGSMAN, 

Van Kato, in zyn land geluckigh ingedreven. 
En nacr ick had voor af met vriendely ck vermaen , 
En dreigementen geen bekeering' opgedaen , 
Dreef ick d'Onwetentheit voor eeuwigh uit de wallen. 
Want of de Wysheidt komt by ongeluck tc vallen , 
Zy raeckt weer lichtlyck op, daer deze vyandin , 
Gebogen tot in 't ftof, mcz hert, en ziel, en zin , 
Bemint, omhclft, en kuft, en ftreelt de zoete zotheidt -, 
En acht haer hoogfte goet, en koftelycke godtheidt. 
Dat Monftcr heeft in deught een bittrc dootverdriet , 
Ja zonder zondelaftis al zyn luft tc niet : 
En als he: eens het hert der Rechters heeft bevochten , 
Verheelt zyn boosheidt uit het hooft der aerdgedrochten. 
Macr zoo de helden aerd,op wiecken van de Faem 
Gevoert, bekomt alom een glorirycke naem, 
Bepaelt geen eeuw de lof der letterwyze mannen , 
Die goed beloonen, en voor quaedde Vierfchaer fpanncn. 
Myntweede voortgang geeft de Hacftigheidt de Ichop , 
En ftelt de Maetigheidt een kroon van paerlen op. 
Een wyze Halsheer neemt een leerftuck uit de honden , 
Die ballen, eer de dwang van toorne dwingt te wonden. > 
Oock heb ick d'amptenaers, en meefters van het Recht , 
De witte roede, eerft gebruicklyck,afgclccht , 
En gaf bevel, in plaets de roembaer' eer te dragen. 
Myn toeverzicht befpicdt de heimelycke lagen. 
De roeden zvn te dun, wat zilvers op de kant , 
Verbuigt, en breecktze, tot een algemeene fchandt. 
Toen nam ick d'armoed aen, en viel de ryckdom tegen , 
Die ongezielt, wel eer de zielen kon bewegen , 
Wee Rechters zonder recht ! die waerhcit helpen kunt , 
En aengenaem gehoor voor 't godloos goudt vergunt. 
De valfche Lafter had het Lichtgeloof bedrogen , 
En wierd verbannen met de hatelycke Logen. 
Het is de waerhey t, als de Waerheidt wiert gemift , 



EN DAPPRE RAEDSHEER. 



5 



Verfchvnt uit d'afgront op de Tweedracht, Wraeck en l'wift. 
En op dat Ledighcidt, met ftilgevouwe handen , 
Bcvrydt mocht wezen voor de fchadelycke 1'chandcn , 
En minder buickgezet van toomeloozc luft. 
Wier zy flavin gemaeckt aen Chinaes heete kuft. 
De dart'le Vleycry, die honighzoete woorden 
Verkocht, endoor het hart van groote helden boorden , 
Verwachte loon, maer kreeg dit antwoort : fno Svreen , 
Die Vorften ooren kunt betooveren, vlieght heen 
Nae 't nacr ge bergt, al waer de rcdelooze dieren , 
Voor welbedachte raed, uw zachte fpraecklidt vieren. 
De Staetzucht wierd vertoont het treurfpel , door het glas 
Van Archimeed' ( dat blonck en bleef niet, als het was, ) 
De val van Icarus, die Febus zocht te kulFen. 
Dit voorftel kan gcnoegh die hemelvlammen blufTen. 
Ten laetften, is de Smaedc en hellbh' Hoogmoedigheit 
Het nedrigh Ryxbeftier, en landbezit ontzeit. 
Want Room' was beter met de ftandt van eige muuren 
Gezien, als met de winft die Duitflant moft bezuuren. 
Dit alles heeft myn trou de volckren ingeplant. 
De wyze Koning neem de teugel bv der handt , 
En maeck triomfen over d'ingebondcn Boosheit, 
Van Strengheidt wreet van aert, en dolle Wetteloosheit. 
lek acht tiendubbelt al myn yver af betaelt > 
Wanneer ghv my alleen met enkle gunft beftraelt. 
E R. Nadien Don Jan de Moor zoo dapper heeft verflagen > 
Zoo moet men hem de naem van Solon overdragen i 
En oock aen d'andre zy, bewys ick niemant hoon , 
Terwyl ick in Fernand een Spaenfchen Heótor toon. 
A s T R. Natuer heeft haer manhaft en ga£uw met een gefehapen, 
B E R. Dat toont het lantbeftier, dat tuighr het oorlogswapen. 
D. Jan. Geluckigh is het landt, dat zulck een Hcrclcs heeft. 
Eer. Gezegent is het Rvck, daer zulck een Pallas leeft. 
A s T R. Wanneer de noodt vcreifcht het harrenas te Jclmcken , 

B 5 Zal 



B 



Early European Books, Copyright ® 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 J 194 



14 DE WYZE KRYGSMAN, 

Zal Don Femand met moedt deftaele punt doen blincken. 
B E R. En wie ontkent, wanneer Don Jan beftiert de veér , 
Dat hy ons wetten maeckt, met meerder nut en eer 

Als Numa voorfchreef Room' en d'omgelege bueren. 
D. J A N. Bermudoos groote naem moet nyt en tyt verducrcn ! 
B E R. Vereert Fernando nu myn ftrydbrc Vcldheers ftaf. 
F E R. Mildadigheyt verkrygt den hemel tot een graf. 
B E R. En gy, Don Jan, verftreck de zuil der achtbre Staten i 

Hy heeft de vafte wet van danckbaerheit verlaten , 

Die zoo een fpiegel en een wereldzon verbiet , 

Dat hy door Hof en Raet zyn zuivre ftralcn fchiet. 

Nu is het Spaenfche Ryck om ract noch daet verlegen : 

Maer ftcunt op vader Mars, en vrouw Minervaes zegen. 
F E R. O fpiegels van de deucht i 

•Q^^^ Mevrouwe, laet ons gacn , 

lek ben verblint, en heb te veel in 't Ucht geftaen. 
D I E G O. Zy zyn maer fterren, gy de zon vol heldre ftralen. 
B E R. lek ben geen zon,om dat van haer myn Ucht komt dalen. bin. 

GuSMAN. GONZALES. 

GusM. r T Ier, luiftcr aen een kant. 

GoKS. LI Een woortjc Heer, ey hoor. 

D. Jan. Watis't? 

G u s M. Myn Heer wert van de fchoone Lconoor 

Verzocht. 

D. Jan. De wondrc min veroorzaeckthoop en vrecze , 
Een minnaer is verplicht om zot of dol te weze n. 

G u s M. Verzocht te komen by het duifter van de nacht , 
En voor haer venftcr in het voorhout opgewacht. 

D Tan. lek kon van myn gemoet geen ope klacht verkrygen. 

GusM. Gyfprceckt zeer wel, vermits ickmy gewen tot zwygcn, 

D J A N. lek moet bekennen, dat ghy trouw en dcugdlyck zyt. 

Gons. Myn Heer verftaet de plaets, de Juffer, en de tyt ? 



EN DAPPRE RAEDSHEER. ly 

D. Jan. Fernando kan myn dienftbaerheit gebieden. 
F E R. U dienaer Heer. 
D. Jan. Vaerwel. 

Gons. En zonder wech te vlieden ? 

G u s M. Hoe zoo ? 

Gons. En my te zien, en fterven niet van angft ? 

G u s M. lek lach de woorden uyt, en handel andre vangft. 
Gons. Verftaet gy 't dus ? lact ons den oorlogh gacn beüechten 

Met wyn en zeek. 
G u s M. 't Is goet, wat komt 'cr toch van vechten. Binnes. 

TWEEDE BEDRYF. 
Barmudas. DonDiego. 

Bar. On Diego hoor my, ick verzeker u befcheyt 

I 1 Te geven. 
Die, Ick heb mijn gevoelen maer gezcyt. 

Bar. Ick zal, om in het kort mij n vonnis op te halen. 
Uw voorftel, diep van zin, op deze wijs betalen. 
Ick heb verdeelde min van minder kracht gekeurt , 
Wanneer een minnaer om een lelijckaerd'ge treurt , 
En als hy even van een ander wort bewoogen, 
Die opgeheldert toont veel zilverfchoonder oogen : 
Vermits hy is geperft in zoo een droeve zaeck. 
Dat hy zich zelfs berooft van uytgezocht vermaeck. 
Maer als een wil, een trou, een overjuyfte waerdigheydt 
Een fchoonheyt, een vernuft, een zelfde fwicr en acrdighcydt , 
In twee verfchynen, maeckt het minnezoet gekniel , 
Van die twee levens, een aenbiddelijcke ziel. 
Neemt dat een fchilder uit zyn opgeflotc koffer. 
Vertoond' aen u het beelt van een bevaU'ge Joffer , 
Door wiens gezicht alleen, en zieleloos geftrael , 
Uw hert wierd omgekeert in onbeweeglyck flacl ; 
Wat dunckt u voor een hoon zoud gy van hem ontfangen , 

Indien 
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Indien hy in de placts een fchoonder beeld ging laligen ? 
D I E G. Geen. 

Berm. Denck dan, dat geen hant op doeck of koper fpeelc , 

Die beter als de Min het geeftcwit verbeeldt. 
D I E G. lek hoor dat decs Apel' de befte menfch doet fterven , 

En bezight vuur en bloet voor dagelycklche verven. 
Berm. Hy offert my geftaegh de fchoone Lconoor , 
Wiens glans het oogh bevalt, en fchclle ftcm het oor : 
En als de minfpier tracht de parel aen te fchouwen ; 
Roep ick luit uit, ghy zyt de prael van alle vrouwen j 
En fpreeck, myn tweede ziel, myn dagcraedt i het geen 
Ick heb, en dat ghy ziet, dat is voor u alleen. 
Maer eer myn hertstocht heeft zyn trooft van haer genoten, 
Zoo is myn heldre zon ten hemel opgcfchbten ; 
En 't duifter ftopt myn oogh met zulck een tranevlocr , 
Die Venus zelvcr op het hoogft verv/ondren doet ; 
En perft, zoo hacft zy kan, de droef heidt toe te ftieren 
Het langgewefte beeld, het beeld van myn Elvire. 
Ick heet haer welkom met eerbicdclyck ontzach , 
En heb vergeten die ick eerft te minnen plagh , 
Door dien het wezen van myn eige Leonoore, 
Schvnt, door dit oog, het hert des Konings door te booren : 
Want d'eerfte zon verdreef myn oog na waterkant , 
De tweede zet myn hert in lichterlaey e brandt : 
Die proeven wil de kracht van bey die hcmcloogen , 
Moet Nyl en Etna zyn, vervloejen en verdroogen. 
D I E G. En of zy klampten eens met beide macht aen boort 

Zyn Majcfteit alleen ? 
Berm. De faemgefpannc koort 

Zou ftyver knellen ; ick vind my alrcets verflagen , 
En al te veel verblind van zoo veel lichts te dragen. 
Verzwyg die toeval, eer het ydele gedacht 
My heeft op ftaendc voet in lyfsgevaer gebracht , 
Daer nu een Zon ter noot zyn weerglans af doet dalen : 

Wal 
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Wat arent kan het vuur van vier gelyck beftralen ? 

Zoo ick, mijn Heer, met u in deze zaeck verfchil , 

lek bid, zeg klacrlyck op. 
D I E G. Ick bid, myn Heer, zwyg ftil. 

B E R. Na dat my dunckr, wy zyn de placts zoo na gekomcrt. 

Dat ick geloof, zy heeft myn klachten al vernomen : 

O neen • dc venfter weet myn eindeloos verdriet ; 

Maer die my treuren doet, verneemt myn tranen niet. 
D I E G. Dc fchoone nacht leyt toe, om ons zyn gunft te fchenckcn. 
B E R. Daerfchijnt een flonkerfter. 

L E O N O O R. 

L E O N. ï" T Em : hem : 

B E R. L JL Zy gaet ons wenckcn , 

Ick moet haer eens bezien. 
D I E G. De tyt is wel gezocht. 

L E O N. Zyt gy 't, Don Jan ? 

B E R. Hoe is wantrouwig' achterdocht 

Zoo kort my nae i 

T> lEG. Ick loof, zy mint Don Jan. 

B E R. Ick hoore , 

En ken de ftem, het is de fchoone Leonore. 

L E O N. Indien de liefde noch in uw gedachten fpeelt , 
En dat myn minnepyn het minffc aen u verveelt. 
Zoo wenfcht my nu gcluck en alderhande zegen , 
Om dat ick heb van daeg myn hartewenfch gekregen , 
Door Gufman, die de komft voorzeide van Don Jan , 
Die Veldheer wel gemoet, en dappren Oorlogsman , 
Die, fpyt een ander, in myn ziel alleen zal leven. 
Macr wat is dit ? en wilt gy my geen antwoort geven i 
Och ! is hy 't al ? ick ben voor misverftand bevreeft, 
Myn minneziecke ziel is al te dwaes geweeft. 
Zyt gy 't Don Jan, voldoet te minft een Juffers bede. 

B E R. Ick heb gezwegen om te hooren, o gy wrede ! 

C L E O N. 
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L E O N. Zyt ghy verftomt ? 

D I £ G. Myu Heer, zie daer ryft d'and're zon , 

Berm. Veins u alhier Don Jan te wezen. 
Dl EG. Vreughdebron, 
Vergeeft my, zoo ick quam niet haeft genoegh gevlogen. 
L E O N. Wie zyt ghy, Heer? n 
D I E G. ' Don Jan. 

E L V I R E. 

E L V 1. 1 Ck kom dc trou beoogen 

i Van myn beminde, die ick wacht om deze tyt. 
Berm. Wat wcrt myn hert gebrandt van heete minnenyt i 
E L V I. My dunckt, ick zie een man hier nadren langs de boomen. 

Het is mvn lief. 
Berm. O ramp i hoe ben ick hier gekoomen. 

E L V I. Wie zyt ghy toch ? 

Berm. Wie zal ick zeggen, dat ick ben ? 

E L V I. Stilzwygentheidt beklapt Fernando, en ontken 

Het niet, men kan het aen u braef gelact befpeuren. 
Berm. Zwyg, eer ick moet van fpyt myn boezem open Icheuren. 
D I E G. Ick ben Don Jan, altyt u dienaer, Leonoor. 
L E O N. De fchroomte komt te pas. 

D j £ G. Mevrouw, ey gun gehoor l 

L E O N. Ick zoeck u niet. 

£) I p G. Myn lief, wilt noch een weinigh marren. 

E L V I. Elvire bid u aen. 

Berm. O ongezien verwarren i 

D I E G. Zv heeft het venfter al verlaten. 

Berm. Wel, hoe zoo? 

D I E G. Ick veinfd' Don Jan, maer zy gelooftle het te noo. 

Berm. Myn wanhoop zal de geeft, en zonder uitfpracck, geven. 

D I E G. En wie bemind Elvier ? 

Berm. Fernando is haer leven , 

Myn doot ; om dat hy neemt de ziel des Konmgs in , 
Door zinneloos befluit van zorgeloozc min. 

E L V I. 
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E L V I. Myn onbedachtheyt was tc groot cn ongemeten. 

Fernando zal geen tong, wanneer hy komt, vergeten. 
Berm. Zy wyckt, cn valt met een in 's Konings minnefchuldt. 
D I E G. Men geev' aenu geduldt de nacm van ongeduldt. 
Berm. Zal ick my over Don Fernando nu beklagen ? 

Geenfins ; want nu de min de Voric s^cbied te draden 

Zyn juck, zoo dan zyn vuur zyn krachten tegenkant , 

Het is geen wonder wert hy in de Itryt vermant. 

Of Wil ick eer Don Jan betichten ? neen, zvn daden , 

Verkrvgen in de trou van Leonoor genaden. 

*kZal dan myn tegenlpoet bewcenen, tot dc doodt 

My hier ontmoet, en helpt myn noodlot uit de noodt. 

Don Fernando de Strada. 

D I E c. "r\ Acr komt een man. 

Berm. Het is Fernando. 

F E R N. Duiftrc lichten 

Ghy zult my eeuwigh tot u dienflbaerheidt verplichten , 
Gaet heen, waer wacht ghv na, en zegt tot myn Elvier , 
Ryft fchoone, fchoone ryft, u minnacr is alhier. 

Berm. Komt hy hier weer, hy zal de Koninck niet beklappen, 

F E R. My dunckt ick icmant zie. 

Berm. Ick wil hem voort betrappen , 

Op dat hy naderhandt by nacht noit wandlen gaet. 

D I E G. 't Is wvslyckdat men ftut den eerften loop van 't quaet. 

Berm. Hou ftand, indien ghy van vermetelheiat gedreven , 
De plaets betreet, waer voor Bcrmudo is gebleven > 
En moedigh zyt, om dat een god van oog berooft , 
Uw ongeruft gemoed gewenlchte vreught belooft ; 
Ghv vint hier ys genoegh, om met zyn vuur te vechten ; 
Want of de liefde kan de hooge bergen Hechten , 
En voorwent heel en al te wezen wetteloos , 
Zoo is geen onder zaet zoo godvergete boos , 
Die om de fchoonfte vrouw op aerdc zou begceren 

C 1 Des 
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Des Konings heiligdom, en zuivre zon t'onteeren , 
Of om ccn minnczwier, en toverende lach , 
De wil verbreken van het Vorftelyckontfach , 
Om dat 'er zonder vreez' geen liefde blijft verborgen. 
Maer zoo gy edel zyt, zoo neemt myn cedlc zorgen 
In waerdcj en zoo gy voorzichtigheydt bemint , 
Zoo fnuYckt u wiecken voor het fnorren van de wint. 
Geen Facton genacckt de hemel als met wccnen ; 
Men kan niet ongeftraft de zon zyn koets ontlcenen : 
Want of uw vroomheydt ii een lauwrekrans verbeeldt. 
Wanneer gy op het deel van konings kroonen fpecldt, 
Het ingebeelt cieraet zal d'eerften opflagh blinckcn , 
Doch op het hoogft beooght, beklaeghlijck ncderzincken. 
Des Konings voorbeeld is den onderdaen tot leer. 
Zyn zon bclhaelt het Ryck, met liefde, gunft, en eer. 
Een dienaer moet de zin des Opperhoofts betrachten : 
En gy, myn Heer , 

F E R N. Is dit de Vorft ? v/at raet, gedachten ! 

B £ R. Keert weder tot u zelf, en denck dan eens alleen , 
Zou ick de Koning, die my eert, onteeren ? neen. 
Men magh met eige wraeck geen dwingelant beloonen. 
Zou dan een flaef zvn Heer, en dic hem weldoet, hooncn ? 
De reex van dcughden, dic de Wercldvorft bezit , 
Vereifcht gevolgli, en vrees : maer om het rechte wit 
Te raecken, fpreeck eens met Don Ferdinand de Strade , 
Hy is doortrapt, en zal u wel en wyflyck raden. 

F E R N. Het is de Koning, die met recht myn niinnepyn 
Befchuldight. 

Don Jan de Velasco. Gusman. 

D. }Kr~7 Ou ick niet te laet gekomen zyn < 

G u s. JLdDic DonLouySpde droes dic moet die langtong fchennen. 
F E RN. En in de naere nacht, en zonder rr: * ' ennen , 
D. Jan. Ick zie een man. 

F E R N. 



binnen. 
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F E R N. Te doen een welgepaft verwyc. 

D. Jan. Wie of het is i 

F £ R N. O ramp, en onverwachre fpyt • 

Wie dacr : Don Jan ? hy zal het ongetwyftelt wezen , 
Die nu zyn heldre zon, uit duizent uitgelezen , 
Bezoeckt. 

D. Jan. Fcrnando ? 

G u s M. Dat en weet ick nier. 

D. Jan. Wie dan? 

G u s M. Het fchvnt geen fchim of rpook,maer eer een oorlogsman. 

F E R N. Ick zal Don Jan de raedt des Konings overgeven. 
Hou ftant, wie dat gy zyt, en fpaer u lieve leven , 
En vlucht van hier, cn zocckt geen fterrclooze nacht ; 
Dit wanbedryf verftoort de Leeuwelycke macht. 
Vermits de deught alleen de Koning kan bckooren , 
Zoo ftraft hv dwaesheydt, die de zoete ruft komt ftooren. 
En of een hoflicht nu was d oorzaeck van u pyn , 
Daer is geen hoop, dat zy in duiftcrheyt vcrfchyn. 
Want nu haer fchoonhcydt van het hooft der Edellieden , 
Wiens wit een wet is, en wiens bidden ftreckt gebieden , 
Haer zuivrc glans geniet ; zoo wert, wanneer hy ruft , 
Het alverquickend licht der fterren uitgcbluft. 
En of uw ftalc vuift die Fatiman deé ftcrven , 
De deught cn zal geen loon van fepterfchennis erven. 
Onthout de Jufterwet van overouts gebruickt , 
Die zeit, myn Heer, gaet heen, eer Fcbus ondcrduickt. 
En toom met redetoom de tomclooze zonden. 
Verborge luftcn llaen de doodelyckfte wonden. 
Het eenigh voordeel dat het medely verwacht , 
Is dit, uw eer te zien van vlecken onverdacht , 
Eer 't volck oneffen fpreeckt van 't nachtbedryf der Grooten. ^i"» 

D. Jan. WelGufman? 

G u s M. Ja myn Heer, de kaert is hier verfchoten. 

D. J A N. Ick zweer ick weten zal wie dat hv is, 't en zy 

C 3 ■ ' Hy 
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Hy voort verzinck, cn groet de helfche razerny. binnen, 

L E O N O O R. 

L E O N. Hy ftrvdbre jongen, die de hemelhooge kruinen 
Vj Vernedert, cn betreet in zomerziecke tuinen , 
Met wiecken van Zafir, de bloemen root van goudt , 
Zcgh, dat 'ct heiige koor met geurigh' offerhout , 
Nu vier de trouw, waer meê ick heb Don jan gegeven 
Myn hert en ziels voogdy, en lieflyck maegdelcvcn : 
Om dat ick klim alleen, door zulck een vreughtverhael , 
Tot op de dcrtle koets van d'hoogfte zegeprael. 
Houd op uw loop, en ftut uw maetgezang lichtvaerdigh , 
En denck, myn ziel is oock myn waerde lichaem waerdigh. 
Hy leeft gelyck Rogier, ick fterf als Bradamant. 

E L V 1 R E. 

E L V I. Hy kleine dwinger, die de groene laurckant 

V-JMet vlammen zcngt,en weet uw wilfe boog te fpanncn, j 
Op bergh, op aerdgewas, en vee, en menfch, en mannen , I 
Zeght aen de Nimfen, die ghy lodderlyck belonckt , 
Wanneer ghy, met kriftal, uw gladde voorhooft pronckt , 
Als dat een Minnaer heeft myn herde hert bewogen. 
Wat inval houdt u toch zoo wonder opgetogen ? 
Zyt niet verwondert, dat zyn dicnft en danckbacrheidt , 
Myn minncvluchtigh hert zoo Uchtlyck heeft verleidt. 
Zyn trou, getrou bewacrt,befpot de tweedracht veiligh , 
En onderhout de wet der achtbre deughdcn heiligh. 
Een dubblc vlam ftoockt op het acngeftoocke vuur , 
En wiffelt onze min, in Pallas en Merkuur ; 
En wie verbreeckt de wil van welgcvoeghde zinnen ? 
Als d' opcrmacht beftaet by goden en godinnen. 

Bermudo. DonDiego. 
Die. A /f Yn Heer tree toe, en fpreeck de zoete Juffers an. 
B E R. iVl De raed is goed, maer ghy en vraeght niet of ick kan. 

D I e G. 
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I E G. Waer heeft de min gevreeft ? 

E R Zy vreeft in zien en groeten. 

E L V I. De Koninck ! 
Berm. Leonoor » 

L E O N. lek kus zyn Hoogheidts voeten. 

Berm. Elvicr ! 

E L V I. Door ootmoed is uw dienares vervaert. 

Berm. Ryft Leonore ryft, en geef u op van d'aerd. 
Helaes ! die fchoonheidt fchiet de doodelyckfte breflen , 
Die vroomheidt heeft de kracht van ftercke toverelïen. 
Wilt ghy alhier, Mevrouw, de fchoonfte jallcmyn 
Befch:imen met die hant ? het glinftrend' korallyn 
Verblceckt als witte fnecu, en flact gcreet te flippen , 
Door hoogcr gloed, gezet op roozeroode lippen. 
Ach Leonoor ! ick heb een Athos in myn hert. 

L E O N. Die vleyery , 

E L V I. My ftoort ; 

L E O N. En baert my niet als fmert. 

Berm. Uw mond my aemtocht geeft, uw oogen my vermaken , 

Door uitgcfchote glans op vermiljoene kaeckcn , 

U deught verwint de gunft der brave Koningin ; 

Ick acht u wacrde meeft, door ongevemfde min. 
Leo. Haer hoogheidt wond myn hert met zachte minnefchichten. 
Berm. En eert Elvire, als haer aengebore Nichten. 
E L V I. Zy weckt daer door, te meer, myn wackre dienfteluft. 
B E R. Don Dicgo is 'er dan geen hoop van een'ge ruil ? 
Die. De min is klem. 

B E R. Ick moet in tranenat verdrinckcn 

Of in het hecte vuur van Etnas kolck verzincken : 
Want yder fchoonheidt is een proefftuck van Natuur. 

E L V. De Vorft zoo teer, ick loof dit fpruit uit minnevuur. 

B E R. Zit Leonoor. 

Leo. Myn Heer, het paft aen geen flavinnen^ 

B E R. Elvire, neemt uw plaets.. 

E L Y !• 



i4 

E L V. 

B e r. 



DE WYZE KRYGSMAN 

Wie kan dit werck verzinnen. 
Gecfc laft, Don Diego, aen de Lufitaenfche keel 



1 1' 



Konings ooren 



lego, 

Dat hy met hel ge luit c 
Elv. Of oock zyn hoogheyt ftelt op Leonoor de zinnen ? - 
L E O. Wel, zou de Koning wel Mevrou Elvier beminnen ? 
Elv. Hy zucht al. 
Leo. Ja ! hy klacght. 

Elv. Om dat hy ftil verkoor , 

De onbevleckte glans van d'eedle Leonoor. 
Leo. Natuur heeft aen Elvir al wat zy kon gefchoncken . 
B E R. lek kryg van vvedcrzyd de minnelyeklle loncken , 

En weet niet of ick nu myn eige zelfs wel ken , 

Terwyl ick hier bezet van hemel englen ben. 

Houd op, ick heb gerymt, en zal het u doen hooren. 

Wanneer myn hert door droefheyt zucht , 
Hoe zal ick heft myn pyn ontleden ? 
Want wertvaerts ick maer neem de vlucht , 
Ben fchoone glans ontroert myn leden , 
En als den een myn V oogh verduyflert , 
Zoo hout denaêr myn tonggekluyjlert. 

. Wat dunckt u van de zin en inhout Leonore ? 

Het is van min Elvier, en hebt gy geen gevoel ? 
Elv. Myn heer, ick zit hier op een averechtfe ftoel. 
B E R. Vreeft gy? 

Elv. Te zincken, zoo ick quam die gront te peilen. 

B E R. Ben ick uw gront niet ? 

E l V. Bind die wydgefpanne zeilen. 

* Hoe ! of de Koning nu zyn eige zelf vergeet ? 

Was wysheit ooit de gront van een die niet en weet ? 
B E R. Zy weet de kiel voorby de klippen wel te ftieren. 



Don 
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Don Fernando. Don Jan. 
El hoe? 



Watzieick ? 



Lconoor? 



D. Jan. 

F E R N. 

D. Jan. 

lF E R. Alhier Eivire ? 

D. Jan. Zy ziet my droevigh aen, het is uit noot gel'chiet. 
F E R. Fy dat den dwingelant zoo groote gunft geniet. 
Die. Fernando, Heer. 

B E R. Wat is 't> dat u begint te quellen ? 

Die. Don Jan, myn Heer. 

B E R. Mevrouw, en wilt u niet ontftellen. 

Wat zoeckt gy hier, en wat is eindlyck uw begeer ? 
F E R. Myn Heer, ick breng u dit verzoeckfchrift van een Heer , 
En trachte nooit het recht des Konings om te vellen , 
Maer zegh alleen, gy kunt daer op geen ordre ftellen. 
D. Jan. De Moorfche Koning vangt van nieuws den oorlog aen 
En dreigt het leger van Bermudo op te flaen , 
Zyt niet verftoort, indien ick niet en kan verzwygen , 
Dat Venus haet en heeft een afkeer van het krygen. 
E R. Ick had te nacht gehoort een welgevonde raet , 
En trouwe waerfchouw, dat men nimmermeer zoo laet 
Verbode plaetfen, fchoon verborgen, moft betreden ; 
En heb van ftonden aen myn naeckte fchuldt beleden , 
En drift geftut ; om dat het wiflen van gemoedt , 
Meeft d'aldergrootfte proef van enckel onfchult doet. 
Dit was zyn voorftel j zoo de Faem met volle kaecken , 
Uw roem en lof bekent aen ieder een wil maecken , 
Zoo volgt op ftaende voet des Konings ftappen na ; 
Die fchat van eer en deught, en voorbeelt zonder ga. 
Ick heb, gelyck betaemt, zvn lelfen overwogen ; 
Maer als ick kom het doen des Konings na te oogen , 
Zoo zien ick niet, dat hy byzonder mint de deught , 

LMacr ftelt de meefte luft in ongebonde vreught. 



i 



I 



D 



I 



z6 DE WYZE K R Y G S M A N, 

En kerckert al zyn ziel aen danffen, fpelen, zingen , 
En lafFe Jufferklap, en tiehmael zotter dingen. 
D. Jan. lek gaf een man gehoor, om dat hy 's nachts alleen , 
Met groote zorgh en vlyt myn welvaert na quam treên , 
En fprack, het is my leet, dat een verbhnde jongen , 
Uw zoete ruft verftoort met al te geile fprongen j 
Gy zaegt de Mooren af de fchoonfte zegeprael , 
En nu, wat recht hy uit in minnedienft met ftael ? 
Verbandt die dolheit, dat zv elders fchickt te woonen j 
Het blinckend' harnas moet in krygsgeruchten tooncn ; 
Want, of de liefde macckt de mannen braef gemoed , 
Nooit heeft het oorlogsvuur die vlammen opgevoed, 
lek ftac gereer, om hem daer antwoort op tc geven , 
Hy fchrceiiwt zoo fchricklyck dat myn ftem is dootgebleven : 
Bermudo, fchut de pyl van 't dertle mmnewicht 
Op vroomheit af, en als zyn doodelycke fchicht 
U treffen wil, belacht die jonge dolle blinde , 
En zoeckt u heil by hem, gy zult een ruftplacts vinden. 
Wegh was hy l ick bedenck zyn voorgelchreve raedt , 
En kom by u, myn Heer, om uitgezochte bact. 
Maer ging my lydigh aen dien logenboó vergapen ; 
Ick weet de plaets niet, of uw vroomheyt is gaen flapen : 
Wanneer de Vorft de ziel aen Kupido vergunt , 
Zoo geeft hy zyn gehoor aen Orfeus. 

B E R. Koninck, kunt 

Gy dit gedoogcn, en die zware fchant niet ftraffen ? 

Eer. Ick heer ? 

B E R. Gy hebt gelyck, men zal uw loon verlcbaffcn. 

D. Jan. De Leeuw is razend door 't verwyten van zyn min. 

B E R. Vertreck Staetjuiïers, en verzelt de Koningin. 

E L V. Helaes • Fernando blyft in achterdocht verhangen. 

Leo. Hoe heeft de minnenyt myn Bruidegom bevangen ! 

B E R. Don Jan. 

D. Jan. Myn Heer. 

Be 



Ri 
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EN DAPPRE RAEDSHEER. 17 
B E R. Kom volg. 

D. Jan. Uw flaef. 1^""*^"- 

F E R. De wcrclt gaf 

Een treflyck ondcrzact geen pynelycker ftraf. 

Als (lat de Voift den een van die hem tegenftrydcn 

Verhoort, en ongehoort den andre doemt tot lyden. 

Want hy veroorzaeckt, dat het fnelgewieckt Gerucht 

Die toegcdreve fmaet uitfchatert door de lucht. 

O gunften ! gy verdryft de fchyn van duiftre dampen , 

Maer Üecpt elendigh na een ftaert van duizent rampen. 

Uw ecrfte opgang toont een eindeloos geluck , 

Tot dat de wenteltrap doet ilruicklcn in de druck. 

De wyde werelt zal u eindlyck noch befchamen 

Door uitgelpoge vuil van Ichandelycke namen. 

Vermits het grootfte goet,den eerften daghgedacn , 

In droeve jammerklaght op morgen is vergaen. 

Men heeft veel moeiten,eer men heeft de gunfl: der Grooten ; 

En ecrmen weet waerom, zoo leit men vaeck vcrftooten. 

MuzA. Tarfe. Teodoor. 

M u z. \T 7 Y komen hier te lant in vrede. 
Te O. VY Welgedaen. 
M u z. Zou 't oock geoorloft zyn den Heer te fprcken aen > 
T E O. Hy zal het zeggen, die daer ginder aen komt treden. 
M u z. Hy heeft een zoet gelaet j 

T A R. En welgemaeckte leden. 

Eer. Het fchynt een Afrikaen, in Wapentuig bewaert , 
En oock den ander met zyn overgryze baert : 
Wie zoeckt de broeder van de halfgebraedc Mooren ? 

Muz. Don Jan. 

Eer. Waerom ? 

M u z. Dit ftael te klinckcn om zyn ooren. 

lek ben de neef van die beroemde Eatiman , 

D z Die 



Kom V0I2 mv dan. 



28 DE VV^ZE KRYGSMAN, 

Die ongeluckigh wierd verflagen van Don Jan ; 
Zyn vroomheidt is zyn bloet tot erfFenis gegeven. 
En nu is 't fchand, dat hy een omzien blyft in 't leven. 

F E R N. Is dit uw komfl: ? 

M u z. Ja. 

F E R N. Dempt uw hoogmoed, laege man. 

M u z. Zyt ghy Don Jan ? 
F E R N. Ja, die ben ick. 

Mu z. 

F E R. Treé voor. 
T A R F. Vertoeft. 
F E R N. Wat wilt ghy Moor ? 

T A R F. Waer zal ick vinden. 

Een Don Fernando, die de wetcnfchap beminde ? 
F E R N. Hier by zyn Hoogheidt. 

T A R F. Komt hy hacftigh voor den dagh ? 

F Ê R N. 'k En weer. 

T A R F. Ey zeg my iets, waer aen 'k hem kennen magh. 

F E R N. Hy draeght een blaeuwe bandt, en eensgeverfde vccren : 
Nu zal hy weten, door het tcgcnftrydigh keercn , 
Of oock den eenen wat den andere gclyckt. binnen. 

T A R F. By Mahomet ! in hem een kracht van vroomheidt blyckt. 

Don Jan deVelasco. 
D. J A N'J^ Ermudo fprack my van de ftant der oorlogszaecken. 



T A R F. JLI Dit moet Fernando zyn. 
D. Jan. Wat wil de Moor hier maecken ? 

Tarf. Ickbendus verre van het zuiden, om de trap 
En hooge ftyl van uw geleerde wetenfchap 
Te meten, in der haclt, en onvermoeit gekomen , 
Met Muza, die zoo ras hy had Don Jan vernomen , 
Hem daegde uit, om dat hy he'eft met eigen hant 
Zyn neef, die Fatiman, die dappre Moor, vermant. 
Zy giiigen veldwaerts, om de veet te doen verzwygen* 

En 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 J 194 



EN DAPPRE R A E D S H E E R. 

En door een manflagh eens een endt van twifl te krygcn. 
De zelfde plaets verzoeckt een proef van uw vernuft , 
En zal u toonen of dit oude brein oock fuft ; 
En beider letterkunft, en beider vroomheidt toetfen. 
Fernando volg. 
D. J A N. Zyn deught verdient de zegckoetfcn. 

Kom aen, op dat hy in de tegcnftryt beziet , 
Dat ick hem kracht, noch hy my wetenfchap verbiedt. 

DERDE BEDRYF. 

M U Z A. D ON F E R N A N D O. 

u z. TT T Oud op, Don Jan, ick ben verwonnen voor uw voeten. 
IV E R N.J[ ± Wel gaet dan d'aerdc met u trotfe voorhooft groeten. 
M u z. Myn leven en myn doot is in uw hand, myn Heer. 
F E R. 'k Ben wel vcrftoort ge weeft, maer acht de goetheyt meer, 

u z. O vriendelycke gunft i 
F E R. Vergunt my toch uw armen. 

M u z. Hy is bewaerr, al wie die rotsftecn wil bclchermcn : 
Die zelh de wreetften leeuw dorft moedigh tegen gaen , 
Ontlyft hv. 
F E R. Brave Moor.' 

'I u z. Uw flaef en onderdaen. 

i F E R. Ick geef uw vryheid, zóo ick mach uw gunft genieten. 
M u z. Gy zult daer in alleen uw oogmerck niet befchieten i 
De tweede oorlogsgodt is grooter vriendfchap waert , 
Ick loochen, om uw deught, myn vaderiantfchc aert, 

Tarfe. DonJan. 

T A R F. TT Et geen ick heb gezcit van onder u te leven, 

JL J. O Chriften ! IS genoegn. 
' ^* Jan. IcIc heb myn woort gegeven. 

T A R F. Ick acht, uw flaef te zyn, niet d'alderminfte fchand. 

D 5 D. Jan. AI- 
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30 DE WYZE KRYGSMAN, 
D. Jan. Alwaer de tong mifluckt, voldoet het werck de hant. 
M u z. Zie daer is Tarfe. 

jï £ Die Fernando gaet verzeilen. 

D. Tan. Dees is Don Jan. 

p £ Wie kan zyn heldedaden tellen ? 

D. Jan. Weledele Don Jan • 
F E R. Fernando zyt gegroet ! 

D. Jan. Uw onverwinbre ftacl de werelt fchrickcn doet. 
F E R. En die na waerde wil uw kloeck verftant bekroonen , 
Die moet uw kroonnaedt met een zonneftrael bekroonen. 
D. J A N. Uw weerglans gaf alleen acn al 't geftarnte licht. 
F E R. lek zal uw dienaer zyn, Heer Muza. 
Muz. Ghy verplicht 

My zeer. 

F E R. En geef dit Kruis u over, tot een teccken 
Van gunft. 

M u z. lek wil om u den Alcoran verbreccken. 

F E R. Het kriftgeloof de ziel een zaclge ruft verftreckt 

Muz. lek voel den hemel reets myn zinnen opwaert treckt. bi 

B E R M U D O. 

B E R. rj Ertneckigh voorneem, hel van zinnen, die verloren 

Li De lucht berent, en weet geen uitkomft door te boren, 
Waerom bedroeft ghy, met volherde minnefmert , 
Myn ziel, en wond noch meer myn afgepynde hert > 
Macr ^hy geeft antwoort op de voorgeftelde zaecken , 
Dat liefde van de dagh een duiftre nacht kan maecken. 
Waerom bedroeft ghy, door een uitgefpatte luft , 
Myn heugnis ? nu ghy zyt verzekert, en bewuft , 
Dat al de lof is, in zich zeiven t'overwinnen. 
Dat dan myn traeg verftand zyn redekunft beginne , 
En uit den afgront ftyg', om waerheidts licht te zien ;^ 
Maerach! wat zal ick doen ? waer vind ick raed ? indien 
lek zuk befta, zoo houd uw zonneftralen binnen , 

En breng 



EN DA pp RE RAEDSHEER. 31 

En brengt een zwacker lidit ; hoe i zwygen dan, en minnen ? 
O kracht des mins ! die van de reden afgeleidt , 
Gelyck een heUbhe dracck, uw boos vergift verfpreidt. 
Macr zoo ick blyf voor flaef in d'cenzaemhcidt gevangen , 
De blinde kercker zal de mintriomf'verlangen ; 
Wat is 't dan veel, dat myn verliefde borll de fmert 
Verduwe tegen danck, en inkrop in het hert. 
Hoe ! zwygen • cn met een te minnen ? hoe ! ick zwygen ? 
En zoud* ick van myn tong geen minneklachten krygen i 
Maer ach • de liefde heeft het fpraecklit vaft geleidt. 

L E O N O O R. 



On Diego heeft, myn Hoer, zvn boodfehap my gezeit. 



EO. ^, . , . . , 

E R. O al te llercke licht ! uw ftralen my verblinden. 
E O. Ry zoeckt de woorden, maer hy weccze nict te vinden ; 
Om dat hy al te fel de minnevlam gevoelt. 
ER. O wonder! fneeu verbrandt. 

EO. O wonder ! vuur verkoelt. 
E R. Myn Leonoor, myn hert, en engel, houd gedachten. 
E O. De Koninck toont de zin door halfverzwege klachten. 
E R. Ick hef u meerder, als de hemelfchc goddin. 
E O. Hy wert voor wis geprangt van toegencpe min. 
Myn kuisheidt vreeft niet voor haer opgeleide fchanden ; 
Maer wel voor Vorfte macht, en afgerechte handen. 
B E R. Wat wil ? wat zoeckt ? wat tracht de minlufte Atrops ftrick 
Is noch veel flimmer j ick bemin, macr ach ! de fchrick 

A s T R E A. 

s T. Oo wantrouw derven doet, zoo is het mercklyck wonder 
y I Dat ick noch leef, noch tracht door lift te kruipen onder 
't Bedrog, dat 's Konincks geeft zoo droevigh houd gefnocrt. 
E R. Myn Leonoor ! 

s T. Zy heeft de Koning omgevoert. 

Dat dan myn zuivrc min, gewentelt in de poelen 



Van 



51 DE WYZE KRYGSMAN, 

Van achterdocht, de fmart door *t luiftren komt te voelen. 
B E R. Myn ftamerende vrees betuigt myn minnepyn , 

Wat kander grooter proef, als ftadigh hapren zyn , 

En bot te fwygcn : ick bemin u Leonore. 
Ast. Hoe droevigh klinckt die galm in Koningimien ooren i 
B E R. O oorzaeck van myn pyn j 
Leo. Ick ben verbaeft. 

B E R. Ghy doet 

Myn vrcught te niet, en jaegt myn ruft in trancvloet. 
Leo, Ick ben verwondert om de groote Konings klachten. 
B E R. Ey Schoone l wilt de pyn uit mcdely verzachten , 

Of anders, zing ick, als de zwacn, myn eige doot. 
Leo. Wat lyckt het; brengt een kint een Koning in de noot, 

En zal zyn dertelheit geen oppermacht verfchoonen ? 

Ick denck niet, datgy zocckt een Juffers eer te hoonen : 

Ick ben een Maeght, en zwack van Uchaem en verftant ; 

Maer eer ick fchennis ly, fteeck ick deez' arm in brant. 
Ast. Myn ongedult en kan die dwaze ftryt niet hoorcn. 
Ber. Verfmaetgy my ? 

Leo. Vcrfchoon de fiere Lconoore. 

Ber. Ick ben een ftrael, een vonck, een fury uit de hel. 
Leo. 't Is beft de Koning op Elvir zyn liefde ftcl , 

Vermits zy houd myn Heer in ongemeene waerde. 
Ber. Zy is als ghy. Mevrouw, een Fenix op der aerde. 
Leo. Zeer wel gezeit ; ick ga. 

Ast. Zy liep, zoo haeft zy kon. 

E L v I R E. 

B E A. De plaets die ghy betreet, verftreckt de morgczon 
Een troon. 

Ast. Myn ziele fchreit : maer wie is dit ? Elvirc ? 

Ber. Helaes ! 

Ast. Ick zwel van fpyt. 

Ber. O aengeborc zwieren J 



T' 



O hel- 
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O helder hemellicht 1 o zedighzoete glans ! 
Gy zyt de fchoonhcidts ziel, en wint de lauwrekrans. 
Ast. lek raes en brand, en moet myn eigen man vcrvloecken. 
B E R. Elvir. 

E L V. Wat wil de Prins ? 

IB E R. Uw Edelheit bezoecken , 

E L V. Heeft dan de Vorft my iets te zeggen ? 

,B E R. En met een , 

Ontdecken ; 
E L V. Wat, myn Heer ? 

B E R. Myn droevigh klaeghgeween. 

Ast. Myn zicdent hart fpuwt uit de zwarte razernycn , 

Dit fchelmlluck aen te zien, en ongewroke lyen ! 
B E R. Myn Lief. 

1 A s T. lek zal haer met het vuur van achterdocht 

Verbranden. 
B E R. Gaet gy wech ? 

E L V. Myn Heer. 

B E R. Hou ftant, ick zocht 

U niet te fpreken, dat gy zoud zoo van my vlieden. 
L V. Hy mint. 

B E R. Wie doolt niet als uw fchoonheydt wil gebieden ? 

Ast. Ick zal my wreken. 

B E R. Ick bemin uw eerbaerheidt. 

E L V. Uw liefde, en myn trouw zyn al te zeer verfpreit. 
Ick ben de roem en eer der Spaenfe hof heldinnen , 
En gy voor wys bekent; en laet gy u verwinnen 
Van laffe liefde, en verwyfde fchenniszucht ? 
Ick wyck niet, eer gy fluit de winden in de lucht. 
Ast. 't Gedult is over, wil ick door gerucht beletten 
Zyn doen ? ó neen j men zou myn achtbaerheydt bcfmettcn , 
Metlaftvanluft. 
E L v. Ga by de fchoone Leonoor , 

Myn Heer, miffchien of zy uw klachten leent het oor ; 

E En 
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54 DE WYZE KRYGSMAN, 

En laet de Vorft de vrciight, en eerfte vruchten rapen. 

lek ben te zeer mismaeckt, en al te flccht gerchapen. bin. 
B E R. Hoe (laep ick wacker, ben ick levendigh en doot ? 

Het lighaem leeft niet, als de leden zyn in noot. 

O wrede noodlot i gaet acn d'aerd en hemelvolcken , 

Myn leven in de pyn,en doot in vreught vertokken. 

lek vvenfch, maer wat toch ? dat ick dit ging wenfchen ? neen : 

De reden zeilt verblint door al myn driften heen. 
Ast. Ick kom te voorfchvn, eer ick in een zee van tranen 

Verdrinck, 

B E R. Zal myn gedult geen open uitgang banen ? 

Ast. Ick kan niet veinzen, ach ! wat wert myn boezem bang ! 
B E R. De liefde is een draeck, en flimmer als een flang. 
A s T. Zoo ick hem ftraf beftraf, hy zal noch felder blaccken , 

Om myn benaude ziel tot enckel ys te maecken. 

Wat dan ? d'ondanckbaerheidt met akezachte zin 

Tc lyden ? 

B E R. Och ! daer is de fnoode Koningin , 
Die, tot myn ongeluck, myn klaghtcn zal gelooven. 

A s T. Geduk alleen geracckt de hoogfte ramp te boven. 

B E R. Ick raes van ongedult, en myne Gemalin 
Aftrca is niet min dolvvrig in de min. 

Ast. Het is een wyzc dacd hem minlyck toe te fpreeken. 

B E R. Wat is myn hert bevrecft van achterdochti ick reeken 
My ongeluckigh, zoo ick niet de fchand bedcck. 

Ast. Wat oog ick in uw oog een wondre minnctreck : 
De wantrouw luiftert haet3 de liefde wil niet hooren , 
Dat ick door bitfe nvt des Konings zin zou ftoorcn. 

B E R. De zon haer paerlen pluckt. 

Ast, Wat fchort mvn waerde Hc« , 

Het fchynt myn fpraeck verveelt, en doet zyn Hoogheidt zeer. 
Wel aen, ick wil, om u te lieven, u verheten , 
En hoop ten minften dat myn afzyn u zal baeten. 
P^iiim op, en fterf, op dat ick moejclycke vrou , 

Noct 



EN DAPPKK RAEDSHEER. 

Noch na mvn doot verplicht de Konincklycke trou. 
B E R. Waer toe vervalt de deught door ongeoorloft minnen ? 
Wat baert de luft al twift, en fpoocken in de zinnen • 
Hoe zinnen ? dat ghy zoo elendigh zyt vcrfcheurt , 
Dat ghy voor haer-gebed verdwaelde gangen keurt. 
Onzaligh opzet, dat in andre waerdighcden 
Gedompelt, oftcrt haer uw zuivre hertsgebeden , 
Dacr zy is ichoon, en zwygt j ick heb haer zonder reen 



3S 
bin« 



Vergeten en veracht. 



Don D I e g o. 



HOe dus bedruckt alleen ? 
Ick woel, maer al vergeefs : doch nu ick in de ftroomcn 



Die. 

B E R. * ^ 

Geraeckt ben, moet ick doot, ot zal haer gunlt bekoomen 
Die. Wat wilt ghy doen ? 
E R. De macht gebruickcn. 

Met haer bei'? 

B E R. Een vogelaer befchiet een cndeloozc rei 

Van klein gcdiert, en denckt daer zal niet een ontkomen , 
En is te vreden, als hy heeft maer een vernomen. 
Vat ghy de zin ? 

Die. Zeerwel. 

g E R. Ick wacht gelegcnthcidt 

Wanneer de Nachtgoddin haer duillre tabbaert fpreit. 

Die. De tyt is kort, die ghy de reden gaet verleenen. 

B E R. Zoo lang ick die verkoor, zoo wift ick van geen weenen. 
Nu wyck ick door de min van al wat reedlyck is , 
En zoeck het fpoor van ruft, en ftap in 't ftruicklen mis. 

Don Jan. Don Eernando. Muza. Tarfe. 

D.J A N. /^Zon van 't Spaenfche ryck,vergun zyn fchult te boeten 
V-/ Eernando, 

Eer. En Don Jan het kuflen van uw voeten. 

B E R. Deez' beide helden heeft de wifleling gedient 

E 2 Tot 



35 DEWYZE KRYGSMAN, 

Tot voordeel. 
F E R N. Deze Moor, den aldcrnaefte vriendt 

Zyns Konings, wert dc Vorft gevangen opgedragen. 
D. Jan. En ick heb deze in de Ictterftryt verflagen ; 

En wert door krygsgebruick des Konings dicnftbre flaef. 
M u z. Die was door oorlogsdeught verheven als een Graef , 

Moeft van Don Jan gcwont, zyn ovrigh leven koopen. 
T A R F. Ick heb, door myn vernuft, de fterren doorgelcopen , 

En hemelen gepeylt ; maer d'eedle Don Fernand 

Ontzenuwt het begrip van Tarfes diep verftant. 
B E R. Wie kan Don Jans gewelt, Fernandos wyshcyt keeren ? 
M u z. Dc Koning mach met recht die wereltwondren eeren : 

Ick twyftcl, of een Ryck zoo dappre mannen heeft. 
B E R. Dat ieder met dc Moor na wil en wenfchcn leeft. 
F E R N. Geef ons uw voet. 

B E R. Myn arm beloont die kloecke daden. 

D. J A N. Bcrmudo keer altyt met rycker buyt beladen , 

En fla een Afer, die de Leeuwe macht benydt. 
B E R. O roem i ick zie in twee, een zelfde tegenflryt. 
F E R. De Koninck geef verlof te melden ons begeeren. 

Ick geef aen u verlof naer 't Vaderlant te keeren. 
D. J A N. En ick de vryheyt aen den wyzen Afrikaen. 
M u z. Myn Heer, ick quam u flaef, en zal u dienacr gaen. ■< 
T A R. Dc minfte roemen zyn myn meefl:e zegepralen. 
B E R. Men hoordt die tegeftryt in marmer op te halen. 
D. Jan. Ziet hier Don Jan. 
F E R. Ziet hier Fernando. 

M u z. eii T A R F. Wondrc fl:anti 

F E R. Ick heb de hant, en tong. 

D. Jan. En ick, de tong, en hand. 

F E R. Ick weet my vroom, en wys ; 

D. J a n. Ick wys, en vroom, te toonen. 

M u z.Wie kan uw deugt, en kracht, 

T A R. Uw kracht en deugt beloonen! bi"- 

Eer. Vaer 



DE DAPPRE RAEDSHEER. 
* E R. Vaer wel. 

B E R. Fcrnando, zocck hacr leger op te flaen , 

Het Ryck zal op de gront van zulck een ftcunfel ftacn , 
Zoo zullen wy de pracht van giilde zegebogen 
Vergrooten, en op dat de Moor niet wert bedrogen , 
Zoo zeg hem aen, dat, niet een Scipio alleen 
In Span je leeft, macr dat die mannen zyn gemeen. 
En looft hy waerheyt niet, zoo willen wy hem anders 
Begroeten, met getal van ftrydbre Alexanders. 
F E R. Den oorlogh eifcht gebnnck ; een misflagh in 't begin 
Vergrepen, brengt een reex van duizent rampen in. 
Myn ingeboren aert in letters opgetoogen , 
En zoii niet kloeck genocgh het oorlogsvolck beoogen. 
Het zal my paflèn, als den onbcleefden boer , 
Die liet de ploeg geruft, en zette 't lant in roer. 
D. Jan. lek Heer, die nooit en zag als uitgetoge zwaerden , 
De galm van een trompet, het trapplen van de pacrden , 
Het zetten van een troep, het ftormen van een ftadt , 
En heb geen landbeftier in d'oorlogh aengevadt. 
B E R. Het moet zoo zyn. 

,D. Jan. Wie kan de Koning tegenftreven ? 

E R. Myn Heer, ick bid. 
B E R. Vertreck, ick heb uw laft gegeven. 

Die. Een Vorft, die wil, verrecht met weinigh liefde veel. 
Wat blvft 'er over voor hem die zyn fmert geheel 
Bekent ; het quaet is groot, de Koninck jonck van jaeren , 
De tyt is kort, ick zou myn adeldom befwaeren 
Met zwygen, en het waer de Leonooifche kroon 
Tot nadeel : maer hy zal het voor onzoenbre hoon 
Opnemen ; evenwel, myn eer en wil niet marren , 
In 's Koningins ontzet ; de Koninck van Navarre , 
Haer Broeder, is myn Heer, zyn Ryck myn vaderlandt.. 
Ick voer haer dan te moet de wisverwachte fchandt. 
Men hoopte dagelvcks, door lanj^cr uit te ftcllcn , 

E 5 
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Dat nooit de min zoo lang des Konings ziel zou quellcn. bim 

As T R E A. 

Ast. Stoute wantrou : die met dolle hcerfchappy , 

\J Myn onverwonne wil brengt deerlyck in dc ly , 
Wie heeft die groote macht uw ftrenge wet gegeven ? 
Dat gy, gelyck de doot, geen hooge ftaten leven 
Ontziet : maer zoo men u, tot ziele welvaert, gaf 
De naem van helfche brant, en ivvarte gecften ftraf , 
Wiens hoogmoet haer ontftclt om fchant en hoon te fpyzen , 
Gy zoud geen minder quaet cn fchelmery bewyzen , 
Om dat gy geeft de Twirt en Razcrny gehoor. 

L E O N O O R. 

Leo. D Ocpt my Mevrouw ? 

Ast. LV O ja, ick roep u Leonoor. 

Leo. Wie zach die gunft niet aen met averechtfe zyden ? 

Ast. Helacs ! wat moet myn min al Juffremin bcnyden. 

Leo. Uw Hoogheits fchoonheidt heeft op aerde geen gelyck. 

Ast. Ick heb een Broeder in het Navarrcfche Ryck , 
Die, als de Leeufche Vorft mvn kuifche minnevlammen 
Veracht, betuigen zal zyn deught uyt eedle ftammen 
Gefproten, en met een des Konings geile hoer 
Beletten, dat zy ooit haer vuile tong verroer. 

Leo. Het hof en heeft niet een zoo trouloos uitgelezen , 
Die uw Endimions Diane zoeckt te wezen j 
Want zelf de minftc, die de Koningin beziet , 
Verleckert in de ftröom van zulck een deugde vliet. 
Doch zoo Mevrou, om dat de Vorft my heeft gcfproken 
Maer iets vermoeit, zoo zal myn hert de fpyt verkoken , 
Tot dat ick toonen kan, dat onder myn gebiet , 
Geen Leeuw, hoe fterck cn groot, de minfte plaets geniet. 
Verband, verband Mevrou, dat ongegront vermoeden : 
Want als dé Minnegodt, op 't alderfelft van 't woeden , 
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Myn vroomheit ziet, hy wyckt, noch dciickt om hoop van prys. 
Zyn llaelvertercnd vuur genaeckc myn borft als ys. 
En wat belangt de ftraf van tongen uit tc trecken , 
Onnozelhcidt vermagh de buite fchant te decken : 
En ick hoon niemant : maer Vorftinne, met vcrlol: , 
Uw dienares, getrouw in 't Koninglycke hof, 
Verzekert u, wanneer de moetwil wil volbrengen 
Haer moet, dat ick haer zal met dees myn oogen zengen. 
Vergeef de ftoutheidt, die u nedrigh dienen wil : 
De brede fpraeck verbrecckt het voorgezet verfchil. 
Een eerelycke maeght die moet haer eerbetoonen ; 
En kuisheidt achten meer als koftelycke kroonen. 
A s T. Gy krygt uw luyfter weer-, en wint mvn hertegunfl: , 
Ick zal. . . . maer zacht, begeeft u ginderj het is kunft 
Te veinzen. 
Leo. "Wel Mevrouw. 

E L v I R. 

A s T. C Lvir komt aengeftreken., 

^ L V. Cé Men heeft aen my belaft de Koningin te fpreken. 
Ast. Men heeft dacr door myn laft, lichtvaerdige, voldaen, 
E L V. Ick bid, waer in ick mach Mevrouw ten dienfte ftaen. 
\A s T. Of aen den achterklap geen ruime ftof te geven. 
E L V. Waer is in eenigh ding my trouwe deught gebleven ? 
Was d'oorzaeck van uw haet uw dienares bekendt , 
Het antwoort was gereet. 

s T. Die nooit haer oogen wendt 

Van 's Konings oogh ; en tracht met aengename loncken , 
En vriendelycke praet, zyn zuivrc ziel t 'ontfoncken , 
Moet wyckcn ; want die fchandt gedoog ick nimmermeer. 
O hoon I een minder mint myn Bruidegom en Heer. 
E L V. Bedriegt u niet, Mevrouw heeft tot haer dienft verkoren > 
Hotjofters trou van aert, en deughdelyck geboren , 
Die vlammen op het doel van zuivcrheidt en eer. 

Ast, Ick 
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Ast. lek heb de Vorft met u zien fpreken. 

E L V. meer ? 

Ast. Hv gaf aen u de naem van Engel en Godinne. 

E L V. Hy wilde wel met my zyn vleyery beginnen , 
Maer ick en gaf, Mevrouw, geen oorzaeck aen de Vorft , 
Dat gy myn adeldom met zulck een hoon bemorft. 
En zoo uw minneny t geen vlammen op wil breeken , 
Zoo ziet mvn zorg vertoont in lichte klaere bceken , 
Alwaer zy tuirchen ia de fchoone pacrlen ftaet , 
Geruft van helfchc wracck, en bittren vrouwenhaet. 
En als des Konincks hart in zuivrc liefde blaeckte , 
Ick ben noch d'eerfte niet, die Vorften flaven maeckte : 
Maer zoo hy zocht met kracht myn eer te doen gewelt , 
Zoo werdt de pyl te rugh van enckïc fchrick gevelt. 
Ick ga Mevrouw, en laet u naerder overwegen , 
Dat myn onnoofle ziel u nergens in was tegen. 
Den hemel zal u doen getuignis van myn trouw ; 
En toonen, dat ick ben een onbevlcckte Vrouw. 

Ast. Lenoor. 

L E O N. Mevrouw. 

Ast. Elvir. 

£ L V. "Wat is Mevrouws begeeren 

Ast. En laet het Vorftevuur u zinnen niet verteeren. 

DonDiego. 

Die. \T 7 Aer is de Koningin, de weerelt door geacht ? 
Ast. W Wat is 'er gaens, zeg op. 

Die. De loftc K oninck tracht , 

En heeft. 
Ast. Helaes i 

Die. Geheel de Jufferroof bcflootcn. 

Leo. Hy zal de zon uit zyn robyne troon niet ftooten. 

E L V. Noch lyfs genade, van de dieren fcherp gebeckt , 

Ontfacn. _ 

D I E. 
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Die. Hy heeft aen my zyn voorneem wel ontdcckt , 

Maer zonder voonvaerd dat ick moe ft de zacck verbergen : 
Die zwygt, die fchynt uw ruft, ó Koningin ' te tergen. 
• Leon en Portugal,'ja alles hangt dacr aen : 

Hooghgaende zonden moet men hooger tegen gaen , 
En in den aenbegin die dolle dwaesheidt ftutten. 
Elvire moet haer eer met Leonoor befchutten , 
En door een mannemoed, en adelycke dacd , 
Bernoejen tot de gront de wortel van het quacd. 
Ast. Hy is geluckigh die de liefde kan verdelgen : 

Maer ach ! wie kan de pyn van heete fmaet verzwelgen. 
Die. lek ben een dienaer van de Koninck Henderyck , 
Uw broeder, wee ft Mevrouw vry zorgeloos^ ick wyck 
Veel liever uit uw land, cn draegh de fmert in rouwen , 
Als dat ick kan uw druck een oogenblick bcfchouwen : 
Want min, en minnenydt, baert dubble doodverdriet. 
Ast. Och Leonoor i 

Leo. Mcvrou, bezwaer uw droef hcidt niet ; 

De Koninck tracht vergeefs de Maegdeburg te winnen. 
Ast. Och Leonoor ! wat raet ? wat zullen wy beginnen i 
Leo. Dacr zyn noch over, uit de laetfte juffredans , 

Haer Majefteit vertoont, twee kleedren van de mans. 
Ast. Nu voort. 

Leo. Wy beide dan , verwiftelt in foldaten , 

En zullen, of hy bad de Koninck in tc laten , 
Geen voet verzetten, maer een proef van vroomheidt doen. 
Want om. Mevrouw, de Vorft te wachten in het groen , 
Daer kruiden ruicken, en de nachtegaelen zingen , 
O neen i de liefde mocht het vrouwenhert befpringen. 

Ast. Zeerwel. , 
Leo. En ghy Mevrouw, in fclioonheidt en vcrftandc 

Een wonder, fchiet voorby en geef u aen de kant , 

En ftraf hem zoet, op dat hy houd in hooger wacrdc 

Zvn Lief, cn leef met u, gelyck een godt op aerde. 



41 
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Ast. lek kus myn Leonoor. 

Leo. lek ben tot dienft' bereidt. 

E L V. Kom gaen wy dan. 
Leo. Zeer wel. 

Ast. Den hemel u geleidt. 

Teodorus. Muzikant. 

T E O. 1 Ndien Mevrouw de ftcm, gemengt met andre veelen , 

X Behaegt, men is gereet gezangen op tc fpeelcn. 
Ast. My dunckt, ick my bequaem van Orteus dienen kan , 

Tcrwyl de vrouwen haer verwiflen in een man. 
Mu z I. Een minne zanf2; Mevrouw? 

Ast. Om my verblyd te maecken , 

Zoo fla een droef geluit, met tranen op de kaecken. Hy zingt, 

M u z I. Door liefdes wanhoop aenge leidt , 

Betreet het naty en zilvre rvaterflroomen , 

ziet geen uitkomjl door te koomen , 
De minnaer^ die het ongeval befchreit 
Van Dafne^ dte hy voor zjn ziel y 
Bn Enge lm, en lufl op aerde hiel : 
Hoewel zy is verfchept in Umvre telgen* 
Hy kan het verdriet , 
Geenzins verzwelgen , 
I>at hem isgefchiet. 

A s t. Ei my \ nu dat aen een gevoelelooze ftar , 
De fmact niet pynt alleen, maer ommevoert zoo var , 
Dat hy zyn helder licht gedwongen is te mifl'en , 
En ryft crbarmlyck op in bleeckc duifterniHen ; 
Zou hy geen /chepfel dan, met liefde, min, en trouw 
Bezingelt, doen vergacn van hcrtcwee, en rouw ? Hy zingt. 

Zingt dat niet meer, die van de haet en minneblinden 
Voorzichtigheit begeert, die zocckt de ruft te vinden 
In d'onruft, en hoe trots de lydelooze pyn 

My treft. 
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My treft, om winfter van d'onwiiibre dcught te zyn. 
En zingt ghy niet i 
M u z I. Mevrouw, ick moet de vacrzen ftuttcn , 

Wanneer ghy niet belaft. 
^ s T. Veinft Herders in de hutten , 

Met grove graeu bekleet, die lachen om de luft , 
Als )ongen hoveling zyn zoete Juffer kuft. Hy 

M u z I. lievens een groene elzeboom , 
En aengename ftroom , 
Gekoeftert van de wint. 
Ast. Zwygt, nu myn noodlot wil, dat in myn lentedagen' 
De tacken van myn hoop bedroetde vruchten dragen , 
Zoo is 't niet wel, dat een blygrocne elzeboom , 
? Zou leven by de wint, en zachte waterftroom , 
Alwaer geen zonnebrant de bladren doet vervallen. 
Zingt van Achilles, die de hcmelhooge wallen 
Van Troje zagh. 

1 u z I. Hou T rojen, hou , 
Bou T rojen, hou , 
I Gaetgaety met helm en Jpeer , 

De Grieck te keer , 
By fihent zyn eet en trotm, 
A s X. O min ! fchiet oock het harnas acn , 

En wapens, ziet ghy niet d'onzienbre vyant ftacn ? 
Zie daer de Minnenyd, dat treurigh voorfpoock, fpuwen , 
Hoe kan een tedre vrou die ftercke macht verduwen i 
En daer, de dwaze Smact, die liefdes luft verdryft , 
Daer Eendracht haer triomf met goude letters fchryft. 
, Och was myn Bruidegom gelyck als ick ftantvaftigh : 
Vertreckt myn vrient, ghy zyt de Koningin te laftigh. 
Ick wil, dat hier terftont een tortelduif verfchyn. 
Die manneloos benyt myn machtclooze pyn. 
Hacr fchoonheidt is niet waerd zoo min en flecht te achten. 

F i Te O. 
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T E O. Wat krenckt uw zinnen, wat bezwaert toch uw gedachten ? 

Ast. Het zien dat ick, weleer gevierde Konings bruit , 
Nu wert gehaet, en moet zyn hertekamer uit , 
En zoo mynoogcn, die myn rampen zien, beweene^n 
Zyn afgekeerde zin en gunften al verdweenen. 
lek hou dan op, en myh verwondring is te niet , 
Dat zulck een tranevloet myn ecrfte vreught begiet , 
Verdruckt verftant, wat houd uw geeften opgetogen ? 
Zal ick de geilhcidt van myn Bcdtgcnoot gedogen ? 
Dat doen ick nimmer, fchcon hy 't onderaerdfch gewelt , 
En fpoocken tegen my aenvoerdc ; ghy beknelt 
O minnenyt i myn hert van buiten en van binnen , 
lek voel ; bcklaegt u niet, voordat ghy mift de zinnen. 
Gcnegentheidt, wie was dan d'oorzaeck van u pyn ? 
Moet ick, zoo laeg verneért, een fpot voor |ufFcrs zyn. 
lek racs van fmert, de vrees en wil geen uitkomft geven : 
Gedult dan ; want wanneer de macht is bygebleven , 
En 't luck ontbreeckt, dan is een Vrouw een bare hel. 



Leonoor. Elvire. 
J__J Oe paft my dit gewaet i 



Leo. 

E L v. L J. * " Wat dunckt u, ftaet het wel ? 

Ast. Myn welvaert wert u ftael, myn lyf uw deught bevolen. 
E L V. Daer komt myn Heer, Mevrou. 

Ast. Dan daetlyck weghgefcholen. 

E L V. Ghy zult in my bezien een mahnelyèke moed. 
Leo. En dat dit vrouwe ftael de werelt fchrickén doet. 



AsTREA. Bermudo. Leonoor. Elvire. 



B E R. 



WAt wilt ghy blinde Min myn voorgenome luften 
Verlangen, ghy bederf van mackelycke ruften , 



Waer leidt ghy my, die van de zónnèn van den dagh 
Geen ftraeleHcht èn kryg, door opgehoopt geklagh ? 
Maer, nu ick in uw vuur verbranden moét mynoogcn 
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Zoo kom ick tot uw heil, en laetfte hoop getoogen : 
Want zonder uwe hulp en derf ick niet bcftaen. 
Nooit heeft gewelt de gunft in liefde opgedaen. 
De bleecke vrees verruckt het hooge voorhooft onder. 
Hier woont Elvier. 
Lv. Wiedaer? 
g £ R. Ick zie een man, ó wonder ! 

E L V. Wat zoeckt ghy Edelman ? 
B E R. Ick ken de ftem. 

Leo. Waerhecn? 
B E R.Ickwil dacr binnen. 
E L V. Met wat fleutcl ? 

B E R. Met die geen 

Die ick bekom, zooitk de deur en 't ftael kan winnen. 

I' E L V. Al was myn Heer de Vorft, de Vorft en raeckt niet binnen. 
B E R. Ick zeg doe op. 

E L V. Ick zeg uw vonnis is gcvelt. 

B E R. Hebt ghy de wacht hier ? 
_Elv. Ja. 

B E R. 

E L V. Een Juffer wyt beroemt. 

B E R. En oorzaeck van myn klagen. 

E L V. Zoo ghy een fchelm zyt die haer kuisheidt komt belagen^ 

De Koninck waft met bloed de fchanden van het acs. 
B E R. Een fchelm ? 

E L V. Ghy maeckt my quact,vertreck dan,eer ick raes. 

En vliegh de lucht rondom, en ga myn hcir vcrgadren ; 
Geen Spaenfche Oorlogsgod en derft dees plaetfe nadren. 
Het is geen wonder, dat zy dan vcrmeeftren kan , 
En jagen naer zyn huis een enckel Edelman. 
En zoo de trotshcidt wierd gevonden in de Koning , 
Die tegen danck beftond te nemen in, de woning 
Door myne zorg bewaeckt ; zoo weet ick, dat ick houw > 
Een anders Bruidegom, en ongefchonde trouw 



Wie heeft de wacht geftelt ? 



4^ 
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waerde, noch en vind myn kloecke moet verlegen; 
t 

Vertreckr. 



een kind zyn hand te ftrenglen aen de degen. 



B E R. lek blyr. 

E L V. Myn Heer, ghv recht hier weinigh uit. 

Maer, eer her ruchtbaer werd, ick wiflel van befluit , 
En zal zyn voorneem van gelegenthcit berooven. 
Uw dienaer, Heer. 

B f R. Zy fpcelt de looze, en de doove , 

O wys' en fchoone i tot myn ramp cn ongeluck , 
O Dafne ! luifter na myn eindeloozc druck , 
En leent de zon zyn krans ghy keert met volle zegen , 
En zyt verwinfter van die bergen koft bewegen. 
Maer nu myn vrcught verfmelt in drocvigh herrewee , 
En als een bloem verdwynt, zoo geef ick aen de zee 
Een tranebeeck tot buit. Maer, nu zy gaet verfmaden 
De Vorft, en dunckt my niet die offerhand geraden. 
Ick volg myn leidfter na, myn Leonoor, cn hoop 



binnen* 



Hacr gunft. . . . 



Wie dacr ? 



Wat ftem beneemt de felle loop ? 



Ick zal geen deur ontfluitcii. 



L E O. 
B E R. 

Leo. Geef antwoort. 
B E R. Och ick ftcrf • 

Leo. 

B E R. Een heer. 
Leo. Zyn wil ? 

B E R. Dacr in. 

Leo. Den heer die moet 'er buiten. 

B E R. Ick zoeck mvn doot. 
Leo. U doot ? 

B E R. Maer wie belet dit flot ? 

Leo. Dees vroomhcidt, en dit ftael. 

B E R. Ghy lyckt een Oorlogsgod. 

Leo. Die ben ick, zoo dac ick de fterckfte helt wil tarten. 

Ber. Zy is^ 
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5 E R. Zy is het zelfs, ó ramp ! en onvoorziene fmarten ! 
Leo. Hier is een Koninck, die de moetwil ftraffen kan. 
5 E R. Dat weet ick. 

Leo. Weet ghy dat, en, booswicht, toeft ghy dan ? 

B E R. Ick brand van vuur. 

Leo. Want, zoo zyn Hooghcidt quam te wacckcn , 

Zoo zou uw borft gekapt de vierde hemel naccken. 

En zyt niet ftouter op de Konincklyckc ruft. 

De ftraf werd uitgeftelr, maer nimmer uitgcbluft. 

Hy waeckt voor ieders eer, en flaept. 
5 £ Ick ben verloren ! 

Leo. Om beter al het doen der menfchen na te fporen , 

Als d'Albanooizer leeu met open oogcleên. 
B E R. En of het waer de Vorft die u nu toefprceckt > 
Leo. Neen. 
Want, zoo het volck voor eer des Konincks oneer zagen , 
Hy wierd niet wacrd geacht de goude kroon te dragen. 
En als dc Vorft verbrecckt voorzichtigheidt, en tracht 
Te wercken alles uit door ongetemde macht , 
Zoo zal de Vrou, die ruft op zachte zwanedonzen , 
De Satyr uit dc koets en Vcnus lufthof bonzen : 
En hy voor trooftgenot, dc lippen van korael , 
Ter daet, vcrandrcn zien in fcherpgeflepe ftacl . 
Ghy blyft > 
B E R. O ja. 

Leo. Ick niet ; dc Juftcr moght my wachten. bimicn. 

B E R. Wat zoecktghy monfter voor myn vliegende gedachten 
Te fchuilen,ghy gaet heen, en laet de Vorft alhier , 
Om aen de ftomme deur en traely, met getier 
Uw ftraf t ontdecken ; maer wat meent ghy, dat een Koning 
Een herder is, die weid in algemcene wooning 
Zynfchapen ? neen, ick ben een Koning, alhoewel 
Ick onder haer door u myn hooge fepter ftel. 
Zal ick uw wre4e roem, verfprcit in alle landen y 

Daa 
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Dan lyden ? als ick kom in toorne uit te branden , 
Zoo vreeft de das niet, maer de langgetande beer. 

A S T R E A. 

s "TT A nu is 't tvt I 
B £ K.L J. Doet op de deur. 

Ast. En ick, mvn Heer. 

B E R. Keert weer verborge Hang. 

Ast. Als Leonoor gaet loopen , 

En fluit de deur, dan is myn heele ziel noch oopen. 
B E R. Waer is uw sunft ? 

Ast. O Vorfl: • op wiens verbond ick fta , 

Wat bUntheidt volgt uw min, en eerfl;e liefde na ? 
En zyt ghy niet myn Heer ? bemerckt te zyn geen reden 
Dat al het volck de tyt in 's Konincks haet hefteden j 
En zeggen, ziet daer gaet die dapprc vrouwe man , 
Hoe gaet het landbeftier m Venus oorlogh an ? 

B E R. En fchreit niet. 

Ast. Zou myn oog geen traenfonteinen maeken 

Terwyl de min uw macht, met purper en fcharlaeken 
Vermant, en d'Afrikaen het harnas fchiet daer voor. 

B E R. Mevrouw. 

Ast. Gedoogt ghy, dat een wettelooze Moor 

U dwingen zal ? gaet heen met tegenmoct beladen , 
En maeck het noodlot goet door mannelycke daden. 
Op dat de morgezon het Corduecfch' geweft 
In bloet befchouw ; verdelg dat trotfe wolveneft : 
Zoo zal de roos weerom ontluicken op de kaccken , 
En ghy den hemel op de zegekoets gcnaecken. 

B E R. Myn Liet, u lyden, en doordeugdelycke trouw , 
Verplicht myn ziel te doen het grootfte naberouw 
Van d'ecrfte wclluft. Denckt de Moor op witte karren 
Te juichen : weLick wil mvn minncftrick ontwarren ; 
En zoo ick heb tot tyt h&t achtervolgend jaer. 
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Den hoogmoed dempen van de woedende Barbaer. 
En als zyn boosheidt wil het oud vergif bewaeren , 
Zoo zal myn arm een tal van duizent leeuwen baeren. 
lek wyz' hen al ter dood, myn waerde Koningin , 
Het vuur dat bluften uit den tocht van onze min. 
lek leefde qualyck, maer ick zal geen misflagh decken , 
Uw vroomheidt kan myn gift een tegengift vcrftrecken. 
Ick vrees geen dolle Moor, hy moet zyn tuUebandt 
En Konincklycke kroon verwonnen levren : want 
Ick ben wel eer geweeft een fpoorelooze minnaer , 
Maer werd een oorlogsgodt, en moedige verwinnaer. 

Ast. Uw ruft verweckt myn ruft. 

g E Myn lieve treckebeck , 

Kom gaen wy in : ick moet Don Diego deze treek 
Betalen. 

Ast. Nu zal eerft myn hcrtevreught beginnen. 

Elvire. Leonoor. 

E L V. "PX E weerhaen is verkeert, de Koninck is al binnen. 
Leo. \ J Elvier, wat dunckt u van myn welgevonde raet. 
E L v. Ick weet uw vroomheidt danck. 

L E 't Is wel, myn heer foldaet. 

VIERDE BEDRYF. 

Don Jan de Velasco. Jan de Herera. 

Don Pedro. 

P ED . f Ck hoop, het zal myn Heer zyn bezigheidt niet krencken, 
I Indien hy wil myn recht en klein verzoeck gedencken. 

E R. X lek heb myn groene jeught in 's Konings dienft befteedt , 

En bid dat ghy myn beê derhalven niet vergeet. 
D. Jan. Hebt ghy te kryg gedient ? 

Her. Ick hulp de Moor verwmnen. 

D. Jan. Wanneer? en wacr? 

G Her. Hoe 
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Her. Hoe draeit een nieuwe ftaet de zinnen i 

D. Jan. lek weet met, dat icku van al myn leven zag. 
H E R. lek, dat ick onder u wel eer voor vaendrig lag. IC .^^ 

En acht het noch geen hoon myn naem te zyn verloren , 
Den hemel ftopte nooit voor arremoed zyn oorcn : 
Maer ghy wert nu verblind door opgeklomme ftaet ; 
Want die, om andre zorg, het vrye leven laet 
Van een foldaet, die op de fteenen, licht vervlogen , 
En kaert zyn grontveft maeckt, die ziet met andre oogen. 
Hy heeft in 't {pel geen plaets te wachten, die zyn eer 
Bclmct, vermits de ftraf hem toekomt ; doch wanneer 
Een mocdigh man zyn hooft met lauwren zoeckt te drucken , 
En '\: hnt laet : zoo een fpel heeft duizent fteengelucken. 
D. Jan. Ick die, door 's Konincks laft, dees hooge plaets bezit 

Vcrwifl'el met myn ampt myn vorig oogewit , ICal 
Om dat een Hopman oogt het geen dat d'oorlogsmannen 
Door vroomheidt waerdigh zynjmaer die het recht gaet fpanncn 
Nu hy alleen moet zien de daden, die hy zal 
Beloonen, wcrt vcrblint, om beter voor de val 
Te fchromen ; zagh ick u in 't vlackc leger vechten , 
Ick zou u klaerder zien. 
Her. Ick zal hier veel verrechten. 

D. J A N. En daerenboven moet een eerelyck foldaet , 
Wanneer de Veldheer hem door ouderdom ontflaet , 
Een loffchrift brengen mee ; op dat men kan beloonen 
Zyn deught. 



Her. 

Maer nu ick 



Geen mcnfch en kan myn Heer die beter toonen. 



D. Jan. 
Her. Zeer wel. 

D. P E D. 

D. Jan. 



Vaer niet voort, laet alles op my 



ftaen. 



En ick myn Heer? 



bïn< 



Sprccck t'avont my eens aen. 
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Leonardo. Cardenio. 

C A R. \T 7 Aer is de man myn Heer de Governcur geheeten > 
D. Jan. W Wat zal hy doen > zeg op. 

C A R. Hoor heerfchopjgy zult weeten. . 1 

L E O N A R. Zwyg plompert, ick verzoeck op u,myn Heer Don Jan, 

Ootmoedigh. . . . 
C A R. Zoo hy hoort die groote rycke man , 

En Lazarus verfchopt, zoo zeg ick by myn leven , 

Dat ick voor al het recht geen enckle vyg wil geven. 
D. Jan. Wanneer een armen hals, zoo deuchdelyck en flecht , 

Zvn recht verzoeckt, hy wint de rechters gunft, en recht. 
C A R. Ick ben. . . . 
L E O N A R. Ick bid. . . . 

C A R. Ick was veel liever in den hemels 

Als dat ick bad myn Heer met zulck een mal gefemel. 
Ick geef om 't geit niet, maer ick ben te gruwlyck quaed , 
Om dat hy doordryft dat den herder liegen gaet. 
D. Jan. Spreeck eerft, ghy boer. 

C A R. Myn Heer, ick zal de zaeck niet duiftren » 

Siet, hy begint al mee na myn propooft te luiftren. 
D. Jan. Nu voort. 

C A R. Ick ben een man, die woon in berg en dal , 

En om het heele dorp geen leugen zeggen zal. 
Die Joncker heeft deez' weeck een zack met geit verloren , 
Ick ga uit ftec naer huis, en zocht geen menfch te ftoren , 
En racp het zackjen op : de roeper luidt en ftout , 
Roept, hoort myn Heeren hoort, daer is een beurs met gout 
Verloren, elck pas op, en wilder eens om dencken , 
Die 't vindt, die zal myn Heer wel vyf paer kroonen fchcncken : 
En zeker. Heer, ick vond maer vyftigh in de zack. 
Ick naer zyn huis toe, dat ick fchier de beenen brack , 
En vind hem ; maer hy heeft de burgers voor gaen leggen , 
Het geen hy niet volbrengt, en my betaelt met zeggen , 

G L En zei. 



Early European Books, CopyrighKS) 201 1 ProQuesf LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 J 194 



DE WYZE KRYGSMAN, 

En zei, het volle tal ontbreeckt hier ; ick beken > 
Dat ick, myn Heer, wel arm, maer echter cerlyck ben : 
En oock, den Hemel weet myn naeugezette waerheidt ; 
Doet recht, om dat de zaeck, gelyck de dagh, zoo klaer leidt. 
D. Jan. Watzeght ghy ? 

L E O N A R. Dat ick by myn eerfle zeggen blyf. 

C A R. Kom geeft hem een ryxoorr, hy geeft de duivel 't lyr. 

L E O N A R. En dat myn rekening net uitmaeckt zeftigh kroonen. 

D. Tan. Geeft mv de beurs. 

L E O N A R. Hou daer. 

C A R. Ghy moet u kriftlyck toonen, 

D. Jan. Indien dees huisman, met zyn omgekeerde py , 
Was fchuldigh, als ghy zeght, aen zulck een dievery , 
De man en beurs en zoud u noit te voorfchyn komen : 
Want een begeerlyck hert had al het geit genomen. 
Maer naedemael de Boer, een recht onnooflen bloedt , 
Den eigenaer verfchaft het eerftgevonden goet , 
Zoo moeft hy weder iets tot danckbaerheidt hefteden j 
Maer ghy onthout het zyn, en tegen recht en reden , 
En noemt de man een dief: de beurs die ghy, myn Heer > 
Nu zoeckt, is deze niet, die 'k aen de Boer vereer. 
Men kan in ieder woord d'oprechte ziel doorgronden. 
U komt de gcldzack, die dc geldzack hebt gevonden. 

C A R. Hy zeit zeer wel, myn Heer zyn excellent, Don Jan. 

L E O N A R. Myn Heer. 

D. Jan. ^wyg ftil. 

C A R. By gort ! hy is een eerlyck man. 

L E O N A. Gedult dan,nu de Boer zyn handen aen de prys leidt. bi 
C A R. De gicrigheidt bedriegt (lach uit de geck) de wysheidt. bin 

G u s M A N. 

G u s. 1^ E goede Guiman is vergeten van zyn Heer , 

LJ Hy wert te hoofs van aert,hy acht geen dienaers meer 
Het rechtampt heeft zvn licht en oogen uitgeftoken. 

lei 



«Dei, 



r 
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Ick heb met u pas eens en noch ter loops gcfproken , 
Verftaet ghy my wel i 
). Jan Kon ick maer myn zelfs verftaen. 

Cr li s. De wyn moet *s winters koud in Gufmans darmen gaen , 
Ick ben gcvoert, geen nood ; en nu dat uw Genade 
De groote voorfpracck is, die ieder een moet raden , 
Zoo beeld u dwaesheidt in, en ruftelooze ruft , 
Zoo werd ghy wys en ftil. 
.Jan. Ick luiftcr u met luft. 

u u s. En ick heb in dit boeck van woord tot woord gcfchreven , 
Hoe dat ghy na den eifch van Staetkunft nu moet lecvcn. 
Op dat ghy onverziens, uit vriendelycke zucht, 
Niet daelt ter hel, en fteeckt de beenen in de lucht. 
Men vint beneén meer hoop van alle flagh als booven. 
Maer dit daer na : en wilt voor ecrft, myn Heer, gelooven , 
Dit is een werck zoo raer ! 
^ - D. Jan. Ick blyf in vree bedruckt , 

mm Daer Ferdinandos roem in d'oorlog wel geluckt. 
Ulo u s. Maer buiten het befteck van eigen oefFeningen , 
7 f Zoo zyn de wyze zot in veelderhande dingen. 

I D. Jan. Om reden heeft de Vorft de tegeftryt belaft : 

Maer echter heeft myn vuift de fabel beft gepaft. 
I G u s. Een zeker minnaer quam in zeker dorp te landen , 
^1 De zon en ging nooit op, of zach hem onder handen 
_| Van zyn Barbier. Hy zocht de meefter van het vleck , 
Wanneer hy by geval den andren had gebreck j 
En fprack : maer eenmael komt Auroor my dus beloncken , 
Waerdin, gaet hack een man, die daetlyck my komt proncken. 
|H Haer antwoort was : hier woont een buurman in de buurt , 
Die droogfchcert, en de wol zoo wit als bickfteen fchuurt. 
*t Is goet : hy komt, en hoort ; ick heb uw dienft van nooden , 
Heer meefter, fcheer myn baert en locken op de mode. 
Hy ftont en keeck, gelyck een kat-uil ; want hy had 
Zyn leven nooit de fchacr tot potfen aenecvat, 
|- ^ Ick 
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lek fchceren heer ? ick wil geen tegenreden hoorcn. 
Ten left, door wil of dwang, de joncker wort gefchoren ; 
Maer zoo gefchoren , dat het viel de vryer bang : 
Want eickc ftreeck beftreeck met tranebloed zvn wano-. 
En 'k meen,hy voelden 't, toen dc baes de halve gevel 
Beknipten in de knip van d'afgeknipte knevel. 
Als nu Narcifliis zag, met droevigh ooggeween , 
Dat hy een bulleback en fchricklyck monfter fcheen , 
Hy wou het ongclyck van d'hardc kerf byl wreeken , 
En van de fmert verblindt, terftont den man doorlleekcn. 
Die roeriep : had ick u als lakewol bereit , 
Zoo had ick meerder eer en glory ingeleidt : 
Kort om myn Heer, het zyn belachelycke zaecken , 
Een droogfcheêr een barbier, en ezel paert te maeckcn ; 
Myn voorbeelt geeft aen u een duidelycke leer , 
Zyt wyzer, ick vertreck : verftaeje wel myn Heer i 
D. Jan. Zeer wel. 

Gus. De joncker is het ampt u opgedragen. 

D. Jan. Ick wenfchte van die laft al lang te zyn ontflagen. 

Gus. Dat neemt u wcgh, myn Heer, de voorgenote vreught , 
Geveft op winft, en buit, en moedig oorlogsdeught. 
Maer wat gy doen zoud om u daer van af te loflen ? 
Dat is, gy moft de kop, gelyck de hapfchecr, roflen, 
Ick twyftel niet, gy krygt dan lichtelyck verlof, 
En trcckt naer d oorlog toe, en laet het moeilyck hof. 

D. Jan. "Wat zal ick dan het Ryck, en al de ftadt gaen fcheeren 

Gus. O ja, gy moet voor al dat koftlyck ambacht leeren : 
En op dat gy daer in een meefterftuck verricht j 

D. Jan. Wat meer ? 

Gus. Zoo fnyt terftont de helft van 't aengezichf . 

Aen deze kleine zaeck is al uw kunft gelegen. 
En zoo daer iemant mort, zoo werp den klager tegen , 
En fpeel de klucht, U E. te voren al verhaelt : 
(Zoo wert hy zonder munt cn zonder werck betaelt ) 



SS 
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lek ben geen lapdief, maer een trefFelycker hapfcheer , 
En fchopt hem met dc voet van boven van de trap neer. 
En lacht 'er om, *t is goct. 
.Jan. Hoor Gufman : 

u s. Wat is 't nou r 

D. Jan. Hy flaet dc mars. 

u s. Ho ho ! rut dutje-dutje dou. 

ïck hoor het, en ick weet zoo wat van alle dingen : 
Wat wil hy ? 
D. Jan. Dat gy zwygt. 

^ u s. Je moogt 'er eens op fpringen. 

D. J A N. O Gufman, gy en zyt in d'oorlogh niet gewent» 
Gus. Al wcêr 't gerammel van dat razend' inftrument j 
Ick weet het fl:aet met hem zoo millelyck gefchapcn , 
Wanneer dat gaet. 
ff). Jan. Pas op, waer is myn helm en wapen i 

ÊO u s. Wat wil me joncker ? 
D. J A N. Hoor, en hebt gy geen gehoor ? 

Op, wapen ! wapen, op ! de Moor • de Moor • de Moor i 
Gus. Ick zweer u by myn trou, gy maeckt my zelfs verwondert , 

Bezwyckt gy nu de lucht met ftock en tromlen dondert. 
D. J A N. Ziet daer, men roept my door dat onverwacht gcluit , 
Gus. Waer toe ? 

Jan. Tot een triumf, en nieuwen oorlogsbuit. 

Maer wie volhart alhier zöo luit alarm te fchreeuwen ? 
Om meer te hitfen op de moed der moed'ge Leeuwen. 
.Gus. Myn Heer, Bermudo zent de veldheer Ferdinand 
De Navarrcfche macht tot hulp en onderftandt.. 
.Jan. Ick zoeck alleen met ftael de dolle Moor te klincken,. 
G u s. Ick zoeck myn buick vol wyns, en anders niet, te drincken* 
D. Jan. Kom Gufman. 
Gus.. Ja myn Heer. 

I A N. Kom maeckt u voort gercet , 

En vecht met my.. 

Gus. Sin^ 
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G u s. Sincecr, dat waer my hertlyck leet j 

lek weet wel, dat de moort van andre wel beklaegt is. 
D. Jan. Treek uyt. 

G u s. Ey zacht,om dat het noeh een reine maegt is. 

D. Jan. Het moet nu wezen. 

G u s. lek heb dat geloof noeh niet , 

Vermits myn Moeder my (ick lieg geen leugens) riedt , 
D. Jan. Wel wat? 

G u s. Te fterven, als 't den hemel wil gehengen : L' 

En ick die ben haer zoon, die wil myn ecdt volbrengen. fl 
D. Jan. *c Is tyt, Don Jan, dat gy een proef van vroomheydc doet. 
Gus. Myn Heer. 

D. Jan. Soldaten op, en houd u wel gemoec. 

Gus. Wel ziet! 

D. Jan. Den oorlog is de top van al myn zorgen. 

Gus. Elek heeft zyn plaets bezet. 

D. J A N. Waer leit myn fchilt verborgen.^ 

Gus. Geen vrees, iek jaegh haer met een niezende geluid t , 

Het lant Leon, de Stadt, en vcft en poorten uit. 
D. Jan. Dat nu de troep, die is uit 't befte volek gelezen , 

Den aenval doe. 
Gus. lek wil myn lyf verzekert wezen. 

D. Jan. Zo kan iek, in der yl, het leger vluchten doen : 

En ftryden met dit ftael. 
G u s. Ja hacken in een hoen : 

Ick wil als Scipio dan aldereerft beginnen , 

Die voortocht gaet u voor, en zal de vyant winnen. 

AUarm. 

B E R M u D O. 

B E R. y\ 7 El hoe, vervoert de razcrny Don Jan ? 

W Een Heer, op wiens beleidt de werclt ruften kan ? 
Wanneer hy hoort het Recht, het roer des Ryeks, te ftieren , 
Zoo denckt hy om de Moor en oude zegevieren : 
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En dat zyn hoop, en eer, en blydfchap is vergaen. 
. Jan. Allarm, fa, fa. 

u s. Sus, fus, de Koning komt daer aen. 

.Jan. Zyn Hoogheyt heeft miflchien myn fwacke tocht vernomen. 
5 E R. Don Jan. 
, J A N. Uw flaef, myn Heer, de Vorft is welgekomen , 

Ick kus zyn wacrdc voet. 
Ber. Maer wie verzelt myn Heer ? 

D. Jan. Myn dienaer. 

G u s. Ja niyn Vorft, zyn dienaer en niet meer , 

^^jj. En tot zyn dienft bereidt, by nachten cn by dagen , 
En wil myn dienftbaer hert geen ander overdragen , 
Als juift myn heer den Abt, ten waer den overvloet 
Van fpys de ziel verteert, en doot en fterven doet. 
Maer dit tot andre tyt, de Koning kan verkiezen 
^1 Wie dat hy wil. 
In E R. Vertreckt. 

^Gus. Tck ga, en pack myn biezen. 

I' Ber. Ick heb de tyding, dat Fernand de Moor verflaet ; 
En nademael in kryg uw oefthing oock beftaet , 
. Zoo ben ick aen Don Jan die mededeeling fchuldigh. 
D. Jan. Hy ftraft myn daet, wel aen, ick ly de ftraf geduldigh. 
Ber. En fpreeckt gy niet ? 

D. J A N Ick denck myn antwoort na, op dat 

Een kort een lange zin, cn kleyn' een groot vervat. 
Men moet het Konings oor geen dwaze laft verftrccken. 
I Ber. Voorzichtigheidt betracht de binnegront te decken. 
j D. Ja n. En wysheit moet terftond het hertsgehcim verftaen , 
Zoo is de twedracht uit, en woordetwift gedaen. 
Verneemt het nacrder, eer gy ftraft en temt het razen 
Van een, die niet als vuur en oorlogh uit kan blazen. 

D I E G O. 

Die. T Ck kus de voetftap, die uw purperverfdc fchoen 
X Betreet. 

H Ber. Don 



5S DE W Y Z E K R Y G S M A N, 

B E R. Don Diego. 

D I E. Heer. 

B E R. Ick heb uw raed van doen. 

Die. Gebiedt. 

B E R. Wat ftraf behoort een Koning hem te geven , 

Die zyn geheim ontfluit ? ghy zultmy antwoord geven. 

Die. Zyn Hoogheidts gunftvcrUes, en afftant van zyn eer. 

B E R. Het vonnis is geveldt, nu twyflen wy niet meer. 

Die. O ja, myn Heer, zoo wyft het richtfnoer van myn oordeel , 
Ten wacr hy brenge by twee dingen tot zyn voordeel , 
Te weten, dat hy niet voorheen gewacrfchuwt werdt , 
De zaeck, dc tong bctrout, te fluiten in zyn hert. 
Die wil verbind hem, als de wereltwetten leggen , 
't Geheim,noch vriend,noch vrou,noch fterflyk menfch te zeggen. 
Maer, zoo men iets los heen, en zonder dit verfchil , 
Ontdeckt, men geeft verlof te zeggen wie men wil. 
Ten andren, als hy heeft gctuignis van de Grooten , 
Dat uit de zaeck meer nut als fchade is gefprooten : 
Want die uw welvaert, door een adelycke daet , 
Befchut, bchout de roem van eerlyck onderzaet. 

B E R. Wat heeft gerechtigheidt al harde fmaet geleden i 

Die. Ick offer aen 't altacr van goethcidt myn gebeden. 

B E R. Keert weder tot myn gunft, myn aldcrwaertfte vriendt. 

Die. Ick heb uw hact wel meer, maer nooit uw gunft verdient, bln. 

M U Z A. T A R F e. A L Y. 

Muz.tT 7 At is het jammer, dat Almanzor zoo moeft ftcrven. 
Aly. W Hoe wonder quam dc Neef des Konings kroon te erven • 
M u z. En, die geen Hemel vreeft. 

Aly. Ick vrees zyn ftrenge doot. 

M u z. Hy heeft in macht geen ga. 

Aly. Zyn trotsheidt is te groot. 

M u z. Tot zulck een Polifeem en zal geen Grieck ontbreeken. 
Aly. Zyn opgeblazen moed zoo brandigh is ontfteekcn , 

Dar 
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Dat waer hy zet de voet, een monfter werd gcbaert. 
T A R. Wat maeckt myn Heer dan, nu hy is zoo boos van aert , 
Verwondert ? 

A L Y. Dat hy wil de gantfche werelt drucken. 

M u z. Dien dwingeland en zal dien aenflagh niet gelucken. 
T A R. Hy is een tyger, die geen mifdaet ooit vergeeit. 

Abderramen. Selim. 

AWzaem. "TAAt lang de Koning, dat lang Abderramen leeft i 

A B D. J^yManhafte hoplién, en kloeckmoedig' onderzaten 
Ghy moogt u op myn deught, en ftercke macht verlaten : 
Want nu ick heb dit Ryck en fepter aengctafl: , 
Zoo torll' ick onvermoeit de Koninglycke laft : 
En zal Apol myn eer en lauwrekrans doen malen 
In duurzaem berggewas, en glorende metalen. 
Dat dan het viertal der beginfclen verhuift , 
En vliede voor den flagh van d'opgehitfte vuift. 
Vermits ick zal met haet de wyde werelt wreeken , 
Het aertryck branden af, de wint, en lucht ontfteeken , 
En toonen, dat ick ben een alverteerend vuur. 
Ghy zult de wimpels van de Leonoifche muur 
Zien waejen, en met een de nooitgedwonge Leeuwen, 
Verdelgers van myn land, om lyfs genade fchreeuwen. 
Myn geeftryck breyn en wyckt geen Plato, noch myn fpier 
De ftercke minnaer van de brave Dianier. 
Verberg u Kriftendom, en ruckt uw aenzicht onder , 
Om dat myn hoogmoed tart de blixem en de donder. 
Ick wil om uit te doen de vlammen van myn moed , 
Haer koelen met een zee van dierbaer heldenbloed : 

' En cerft Velafcos lyf van Udt tot lidt doen knacken ; 
En Strada, wyd beroemd, aen duizent morflen hacken : 
En dan de ftutter van het hooge hemelrond , 
Verfchoppen uit de plaets, en werpen in de grond. 

T A R. Geduchte Koning, die de Goden wil braveeren , 



H 



Wat 
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Wat dwaesheidt nam ooit voor de hemel om te kceren j 
Wiens wencken maeckt gereed een goddelycke fchaer , 
Die gioore Vorften flcept als dieren by het hair : 
En zoo der een Bachant maer tegen aen derft blaffen , 
Noch vuurge blixems heeft, om Eöls zoons te ftraffcn. 
Een Koning, die begint te klimmen op den troon , 
Moet, zoo hy veft zvn hoop op een onftcrflyk' loon , 
't Beginfcl en het eindt van vele Vorften oogen : 
Hoe ftaetziicht ftadzucht maeckt, en Cezar is bedrogen , 
En dat Pompcjus, in een kleine viflchers fchuit 
Het water peilend, fteunt op d'armen van een guit : 
Op welcke wvs, de vreught der vleyende Syrecnen 
Haer affcheidt neemt, en doet dc bange boezem ftecnen , 
Ja fterven ; en vcrlaet de ziel en lichaem zieck , 
Als d'uitkomft tuigde van de luftgezinde Gricck. 
lek acht, de Koninck zal zich nimmermeer vergapen , 
Aen ingebeelde moed van ftcrcker oorlogs wapen . 
Die waen was ydel ; want de dappre Don Fernand 
Verfloegh, dc laetftc flagh, de Mooren uit het land. 
En ick, die ieder een in wctenfchap vernoegde , 
En lang den Ocean der beider Rechten ploegde , 
Weeck voor die Fenix, als een fchoone buitelecll , 
Moet wycken voor de glans van d'ingeftorte geeft. 
Geen tintelende fter en kan by Febiis halen. 
Wie zou den Spanjaerd ? wie de brave Lecu bepalen ? 
M u z. De wyze Tarfe heeft met zulck een onderfcheidt , 
Het merrigh van de zaeck den Koning voorgeleidt , 
En wift de draetknoop zoo bchendigh aen te vatten ; 
Dat wy zyn woord, gelyck een wiife Godtsfpraeck, fchattcn. 
De deught alleen doorgrieft zyn adelyck borft. 
Ick geef aen u de naem van overwyze Vorft , 
Indien ghy volgt zyn raed. En bid myn Heer den Koning > 
En fpreeckt niet qualyck van de Godgewyde woning. 
Haer vryheer neemt de trots de goude krooncn af , 

En bind 
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En bind haer aen de pael van ongeloftc ftraf. 
l Ghy gaet Velafco, die de welbefaemde helden 
I Ontzielde, voor een kind en moedelooze fchelden. 
Die my, uw bloedt, en die weleer de zegeprael 
Bevocht, en fcheen rontom een fnelle blixemftrael , 
Verwinnen kon j en kies uit al de medelanders , 
Die vechten wil, ick fta, of demp myn vroomheidt anders, 
lek bender veel getrooft. 
Abd. Myn ingekropt gedult 

Is eindlyck door haer hoon en laftcr opgevult. 
Wel aen dan, dat men breng die beide voor om 't leven. 
M u z . Die zich verrept, zal ick het hert in handen geven. 
A B D. Vermoort haer. 

jvi u z. Geef een fchelm en moordcnaer die laft. 

A B D. Wcgh Aly ,laet my los, en houd geen Koning vaft. 
A L Y. Hou ftand i haer trou verdient veel eerder een belooning , 
Als ftraf. 

A B D. Die ftoutheidt voeght een bloedgedoopte kroning. 
M u z. Kom Tarfe. 

S O L I M A N. 

. S O L. T Acs I myn Heer, uw leger neemt de wyck , 

L/En Don Fcrnando juigt, als meefter van ons Ryck. 
A B D. Dat fchaet niet, nu ick hoop die zegen om te vormen , 

En voor dc morgezon de ftadt Leon beftormcn. 
Sol. Hun Veldheer is ... . 

A B D. Wat vrees benart u, als myn zy 

Dees fabel draegt, houdt moed, ó dappre burgery. 
Ick zal in korten tyt de ftoute Leeuw verwinnen ; 
En maecken haer geflacht tot flavcn en flavinnen. 
Die vroom is volg, ick vrees geen llibberglad gcluck , 
Dat machtigh zoude zyn myn eerfte meefterftuck 
De groene lauwertack te weigren. ondertuflchen 
Heer Aly, doet het recht, en plaetft u op myn kuflen j 

H 5 
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Ickblyf uw vrient, vacr wel. 
A L Y. Den hemel fpaer myn Heer , 

En maeck dat hy dit Ryck van dagh totdagh vermeer. 

HET VYFDE BEDRYF. 
Don Fernando. Muza. Tarfe. Gonzales. 

M u z. 1^ Ervorm ons, tot u rycks- en zedebondgcnooten , 

I — I En wilt geen wilge ziel uit kerck en kloofter ftooten. d , 
-^Gy hebt myn gunft. ij-;,. 

't Geloof, dat zulcke mannen voed, ^ 



F E R. 

Muz. 

En deughden leert, en kan niet anders zyn als goet. 
F E R. Myn oogh getuight myn vreught; maer nu dat Abderramen 

Getrocken is in 't velt, en ruckt zyn heirkracht t'zamcn , 

Wie is het die by tyt de Landbeftiering heek ? 
Muz. Heer Aly. 
F E R. Is hy vroom ? 

Muz. En vroom, en recht beleeft. 

F E R. Hoe groot is 't leger ? 

Muz. Wel van dertigh duizent Moren. 

T A R. Hoe meerder oorlogsvolck, hoe meerder eer geboren. 

F E R. Gy zyt vermoeit, gaet heen, en legt u wat te ruft. 

T A R. Zeer wel myn heer, gebiedt uw flaeven naer uw luft. binnen. 

F E R. De vyandt is in tal te machtigh opgerezen. 

GoN. Hoeveel? 

F E R. Wel drie tot een. 

G O N. En fterf ick niet van vreze i 

F E R. Lafhartige. 

GoN. Ick kander hondert met een fchoot 

Doen loopen. 

F E R. Staeck u roem, en toon uw deught in noot, 

A L B E R T O. 

F E R. ITTIedaer? 

G O N. W Ick loof fchier dat het een verloopen vent is , 

Of 
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Of Paters knaep miflchien, of noch een jong ftudent is. 
? E R. Begeef u wegh, of zwyg, en luifter na de zin. 
O N. Wat üockt de hel een hoop van zulcke Platoos in. 
Men zeit, dat daer hacr tong kan dienen voor een degen. 
? E R. Uw tong doorboort myn ziel. 

Och had ick toch gezwegen, 
En eens de tongeloop, om befte wil, geftut. 
A L B. Terentius, Lukan, en Martiael. 

ON. Ickfchut, 
Hy leeft zyn rol, en trect in hooghgekurckte laarzen , 
Apol behoedt uw zoon, en help hem uit de vaarzen. 
F E R. O dwaes i en ziet gy niet, wanneer gy dees verfmaet 

Dat gy my hoont met een ? 
GoN. Gy leeft nu als foldaet. 

Eer. Gy onverftant. 

G O N. Dat ick myn vaders goet verteerde , 

En daegs meer at aen koft, als al de weeck ftudeerde , 
Dan had gy recht. 
A L B. Ick neem myn Aulus by der handt , 

Maer Tacitus. . . . 
G O N. Gewis, nu moet de Moor van kant. 

Eer. Zoo gy ons ftoort, ick zal uw lofte beek doen zwichten. 
A L B. Hoe bralt Homeer in ftyl en uitgezochte dichten i 

En wie ontwaeckt niet als Virgil zyn fpreucken zeit i 
G O N. Zy paften net op een, als juffer en de meit. 
A L B. Hoe vloeit Demofthenes i 

O N. Hoe kan ick dit vergeten , 

Myn maeg die rammelt, en men fpreeckt 'er van geen eten. 
De tafel is gedcckt. 
E R. Zyt ftil. 

G O N. Het is gedaen , 

Wanneer de blinde man zyn hontjen om doet gaen. 



bin. 



SOLI- 
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Sol I MAN. Aly. Selim. 
Sol. T Ck zeg, gy waeghc te veel. 

Aly. 1 Dces heuvel kan ontdcckcn 

Hacr heir, en my gcnoegh een trouwe fpie verftiecken. 
lek klim noch hooger op, 't en zy 't geluck een man 
Ons toezent, die de placts en leger toonen kan, 

S E L. De kans is los. 

Aly. lek weet dat ieder Moor een helt is. 

S E L. Denckt dat daer tuffen bey geen halve myl geftelt is. 

Aly. Te meerder opgcpaft, en minder tyt verquift. 

S E L. Bewaert heer Aly, door een heimelycke lift , 
Die bergh, om dat zy kan het vlacke velt vertóonen , 
En tot de laetfte ftrydt het meefte volck verfchoonen. 

Don Fernando. Gqnzales. Albertus. 

G O N. A Ls ick hem aenzeg, dat de duivel hem bedriegt , 

Jl \ Zoo kryg ick voor danck heb,ó fnoode fchelmi gy liegt 
Eer. Gy zoud de zanggodin verbeken door u fpreken. 
G O N. Met zulck een dol ftudent zoo lang zyn kop te breken • 
Aly. De nacht die naerdert vaft. 

G O N. Wel, dat men hacr goets moedts 

Ging koppicn zy aen zy, en fpanden voor de koets. 
A L B. Salmanca liet my nooit als zeven uren flapen. 
F E R. Zeer goct. 

G O N. Zy reeck'nen op, dat nooit en is gefchapcn. 

Hem hou i zeg op i ftudent, foldaet, of wie gy zyt. 
F E R. Ter zy. 
S E L. Een kriften. 

Aly. Wel ick wrecck my dan. 

G O N. O rpyt ! 

Ick moet hier van de wint, en fchrale lucht gaen leven. 
F E R. Geluckich. 
G O N. Wie ? 

Fer. D 
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£ R. Die heeft de redeftryt gegeven 

De naem van zielefpys. 
G O N. Dat groot zwaer ongemack , 

Dat ick verdraeg, en droeg nooit Ezel op zyn zack. 
F E R. Zyt wyzer. 

G O N. Al gezien, nu ben ick half verloren , 

Wel dartigh tegen ons, ó fackremaft : de Moren i 
S E L. Drie zyndcr. 
A L B. Ick vlucht heen. 

F £ R. Ick bid myn vriendt blyf ftaen. 

G O N. Indien 't myn Heer gelieft, ick volg hem achter aen. 
F E R. O neen, geen noot, wat kan de tong alleen verrechten ? 

Hier komt myn arm te pas. 
G O N. Zy derven oock wel vechten. 

F E R. Nu dat de wcrelt my een Kato noemt, zoo zal 

Ick toonen oock te zyn een tweeden Hannibal , 

En in het zant de moet der halvemanen fmacken. 
G O N.Wat wert een menfch geplacgt, en nuchtren,van die brackcni 

Ick vrees. 

Sol. Gy kriften, geeft ons over uw rapier. 

G O N. Ja 't hecle leger, dat geloof ick wel. 

Sol. Wie hier? 

G O N. Of Mars, of Mars gelyck; ick zweer het uw. Morellen , 

En raeckt my niet aen 't lyf, gy zult uw vingren knellen. 
Sol. Wat zegt gy ? 

G O N. Dat ick u doorftooten zou ; 't en waer 

Ick zorgde voor myn hals, en ongelyck gevacr. 
Van al op een. 

Sol. Hy zocckt te kruipen in zyn fchelpen. 

G O N. Ben ick niet fterck genoegh, den Veldheer kan my helpen. 

A L Y. Den Veldheer ? 

G O N. Ja. 

A L Y. Myn Heer, en geeft uniet te bloot. 

F E R. Een mans hert vreeft niet voor de fchichten van de doot. 

I Aly. Geen 
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A L y. Geen krachtelooze vuift en kan uw arm betomen. 
Maer al het leger, dat in Spanjen is gekomen 
Benyt uw deught, om dat myn dapperheidt alleen , 
De moet heeft tegen u in twegevecht te treén. 
En met de morgezon verzoeckt de wraeck te Hechten. 
Zoo gy verwint, ick heb geen fchoonder lauwrevlechten 
Te wenfchcn, als te zien, dac zulck een hemelzon, 
Die godt Gradivus tart, myn fterker handt verwon. 
En als het noodlot valt uw dappre vroomheidt tegen. 
Zoo prael ick met de pracl van ongeziene zegen : 
Want Spanje fterrift met de doot van Don Fernand, 
Kom Veldheer, geef uw handt. 

F E R. Heer Aly, daer 's myn hand. 

A L Y. Ick wacht u dan. 

F E R. Zeer wel. 

G O N. Al zoud ick langer vaften , 

Ick kom op geen banket van ongenoode gaften. bin. 

T E O D O O R. M u z A. 

T E O. TV En zocckt den Veldheer, als de Moorfche dwingelant 
Het velt doorloopt, en ftaet ons leger op; o fchant 

En noch begeert hy, dat de braver oorlogshelden 

H em noemen wys en vroom. 
M u z. Den Veldheer zoo te fchelden , 

Dewyl hy is van kant, dat paft, en raeckt u niet , 

Ick weet, dat hy de Moor in eige lyf befpiet j 

En of ick ben geteelt uit Afnkacnfc lenden , 

Ick zeg noch eens, gy zult zyn groote nacm niet fchcnden. 

Wat meent gy, nu ick hier te lande zet de voet. 

Dat ick den krygsman, om zyn moedtwil, eeren moet ? 

Uw boosheit is de ftreeck van deught voorby gevlogen. 

Ick zeg rond uit, dat al uw zeggen is gelogen ; 

En dat de lafter heeft, uit heete nyt, verbrant , 

Het fteunfel van het Ryck en roem van 't Vaderlanr. 



1^ 
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De Veldheer is een helt. . . . 
T E O. Zyt gy de Veldhcers voorfpraeck ? 

M u z.Ick zweer het u,en geeft myn koockcnd bloet geen oorzaeck, 

Of anders . . . 

T E O. Hebt gy macht, betoon uw dapperheidt. 

M u z. Nadeehg' achterklap bctuight kleinhertigheidr. 
T E O. Gy Moor! 
M u z. 



F E R. 



Mu 



Gy Kriflen • 

Don Fernando. Gonzales. 

STecck dc degens op, gy Heeren , 
En ' 



z. 



meldt ons u verfchil, 

Wy volgen uw begeercn : 
lek loochen niet, ick heb dc fchult alleen gchadt , 
En met een vuile tong uw deughdckrans bekladt. 
Dit moeidt dien Heer, en raedt de lafter in te fnoeren , 
Dat fpeet my meeft, en fcheen myn hoon in top te voeren ; 
Dus leit de zaeck, cn zoo heb ick uw ftraf verdient. 
F E R. Al fpreeckt gy my te na, myn Muza blyft myn vrient. 
Mu z. En ick zal eeuwigh op het doel van vrientfchap fchietcn. 
T E O. De nydt doorgrieft myn hert, en doet zyn deught verdrieten. 
F E R. De Moor is waerdt te zyn ten Ridder ingehult , 
Die fpreeckt een ander vry, en geeft zich zelfde fchult. 

Tarfe. 

T A R. "T? Ernando. 

F ER. 17 Tarfc. 

^ ^ ^- Dacr zyn duizent Afrikanen 

Verdeelt in troepen, en gcrcet haer eige vanen 

Te fchenden op het lyf, en onder uw banier 

Te trecken : kies by tyts dc wifle lauwcrier ; 

En doet den dwingelandt uw ftale krachten voelen. 
F E R. Ick zal het Moorfch gcfpuis de nevelige poelen 

Toezenden, en de maen berooven van de maen. 

I 2 T A R F. Wel, 
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T A R. Wel, wapent u. 

F E R. Dat gaetu voor , val aen I val aen ! 

G O N. Val aen ! val aen ! ick niet ; maer die beluft op flagen 
Onnodigb, en om niet, zyn kortlyck lyf wil wagen , 
En wacht de doot met lief : doch eer ick dat wou doen 
lek kerfde liever in een vette venezoen : 
Men kan noch al te met, met luftigh in te proppen 
Zvn opgcfchcurde maeg en ope keel heftoppen. 
De fabels kloven gladt een oorlogsman in tweên. 
Dat is zoo goet als mort : neen ünte Bacchus, neen , 
Ick acht u meerder, als de glinfterendc klingen , 
Maer wat ick zegh ? val aen ! en help de vyant dwingen ! 



Abderramen. 

A B D. Gy ftercke Mooren, maeckt een eindt van dit gevecht. 
G O N. Sa, fa. 



Fe R. 



Don Fernando. 
Mvn vrienden, die het hcmelfche gerecht , 



En wetten eert, en laet de moet u niet begeven : 
Zoo zal uw naem altoos op hooge woleken fweven , 
En lichten in het hof des hemels als een ftar. 
G O N. Val aen, ick wyck, daer is een reus gelyck een fpar , 
En broeders, ick en ben geen David, die zyn flinger 
Vol tichelfteenen ftack, en d'opgefchote dwinger 
Deed' zwvmen. 

Don Fernando. 
F E R. Helden toont u leeuwelyck gcflacht. 

Abderramen. 

A B D. Nu zal men zien, wie meeft naer eer en aenzien tracht. 
G o n. Sa, fi, val aen myn arm, waer heen, houd ftant myn voeten : 
Het is geen bruiloft, daer de vrienden wezen moeten : 

O neen. 
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difcht 'er boog, en pyl, cn fabels op ; 



^9 



O neen, men 

Dat wil niet neer, en zit de mcnlchcn in de Rrop. 

Abderramen. 

1 A B D. Hoe ! mannen is dc kracht uw ftercke handt ontzonckcn? 
Men vlucht met fbhand. 

Don Fernando. 

ï F E R. De winft is ons. 

G o N. Het is gckloncken. 

Doch had myn kloeckheidt niet den Veldheer bvgellaen , 
lek twyfFel .... maer te rug, de Moorcn, in de laen 
Gefchuilt, en ftil gcloert, om vaerdigh wegh te vlieden. 

Don Fernando. Al Y. 

A L Y. V T Ertoeft: ghy noch myn borft het lemmer aen te bieden 
F E R. V Toen vrouw Natuur u met beleefde vriendlyckheyt 
Begaefde, wiert het tal der dcughden uitgebreydt. 
Vermits de vroomheit uit beleeftheit wert geboren. 
Nu dat het leger heeft de ftryt en hoop verloren , 
En onze zy vergunt derycke zci^epracl , 
Zoo zal ick op uw deught myn uitgctogc ftael 
Niet wetten, maer uw ramp bcloonen met genade. 

IBedenck u niet, en laet u van een halsvricnd raden. 
Beklim, in aller vl, het afgerechtfte paert. 
Vlucht Aly. ' ^ ^ 

A L Y. Neen, myn Heer, myn Koning is my waert , 

En al te lief; waer zal ick henen konnen vluchten ? 
Terwyl hy blyft gevacn, cn fmoort in bange zuchten. 
Ick blyf uw üaef met eer, en vry van achterklap. 
F E R. Kom vrome helt. 



Gonsales. 



G ON. 



MY'n Heer, wie noch ? een Moor, fta fchrap : 
De ledigheit is zond', maer zoo ick haer ka 



kan krvf^en, 



I 



Ick 
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lek zal der vyftigh aen dit fmalle braedtfpit rygen. 
Maer, daer vertoont zieh weer een ongeziene troep , 
lek heb wel hart, maer kies om zekerheit de ftoep. 

Abderramen. Teodoro. 

T E O. Eef u gevangen, die het Spaenfche Ryck deed' fiddren. 
A B D. \JJ Aen niemant, als het puick van adelycke Riddren. 
T E O. lek ben uit eedle ftam, en heb met lof gedicnt. 
A B D. Op wie zal ick my dan vertrouwen ? 



M u z A. 



M II z. 



O 



P uwvricnt. 

'Want of ick hact en vlocck myn aengebore wetten , 
Ick lief de Vorft, en zal zyn fni^et althans beletten. 
T E O. Vcrzaeckt gy niet aireets het heiligh Kriftendom , 

Zoo gun my, dat ick hem gevangen neem. 
Muz. Ick kom 

De Vorft te baet j want alhoewel hy is geflagen , 
Hy moet zyn ftael alleen gewilligh overdragen 
Aen Don Fernando, die den Koning eer bewyft. 
A B D. Ick buig my voor uw deught. 

Muz. Ry ftj groote Koning, ryft. 

T E O. Manhafte Moor. 

Muz. Kom volg. 

A B D. Die wil myn ramp befchouwen; 

En zal op eige macht geen lofte uitkomft bouwen. 
Wat is myn val een val l wie kan op fterckhcit ftaen. 
De Luckgodin verheft, om dieper neer te flaen. 



GONSALES. 



G O N. 



HEt velt is vry, ick zie geen reuckelooze zielen , 
De vrees is over, en gezonckcn in myn hielen. 
Ick ben gcluckigh, dat ick het geboeft ontquam. 
Wel dat ick nu een worft, en hieltje van een ham 



Ging 
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Ging fchillen ? en myn buick, die flapjes neerhangt, ftyven 

Met caviacr, taback, ansjoves, en olyven , 

En nicugebacke broot, en leckre Spaenfche wyn ? 

Her op, Gonfales,op, nu wilwc luftigh zyn. 

Wat krijgt men in de kryg als fchade, by flnt feiten • 

Een üög van glas, of licht een ftompje, of op fl:clten: 

Een arm uit 't lidt, dat is noch trooltlyck in myn zin , 

Maer als men hemelt, en men fchiet de beek daer in , 

Dan moet men huis, en hof, en man, en maeght begeven. 

Don Jan deVelasco. Gusman. 



71 



Zeg op. 



G u s M. Tl Oor, luiftcr Heer. 
D. Jan.lI 

G u s. Om wel te konnen levers , 

Zoo moetje doen het geen ick heb alhier gezet , 

Voor eerft, zoo dra gy komt gcft:egen uit het bedt , 

Zes oneen Rinfch' anys, gewogen in balanfen, 

Ontbyten, 
D. Jan. Wondre koft. 

G u s. Men kan te beter fchranfen. 

Oock moet de rechter, dat hy zeiver niet begeert , 
Niet eifchen voor een vremt; dan weder eens gefmeert , 
Niet al te veel, zoo zal ick hem geweldigh pryzen , 
Maer matigh met een haes of mooje zood' patryzen ; 
En uit de (chael daer op een ftercke teug gehaelt : 
Doch niet voor dat zyn gunft den armen heeft bcllraelt. 

D. Jan. Zeer wel. 

G u s. Want anders was het heele fpel verloren, 

D. Jan. Wacrom ? 

G u s. Een volle macg en kan geen honger hooren. 

D. J A N. Uw werck behaegt my. 

G u s. En in tyt van arrcmoet , 

Zoo bint den Heer te pofl: de vleugels aen de voet ; 
Op dat zvn fnelheit mach het quynend lant genezen. 

Dit 's, 
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Dit 's middagmael. 
D. Jan, Wat zal zyn avontmael dan wezen ? 

G u s. Een kruisjen op zyn borft, op dat hy nooit vergeet , 

Het geen de nootdruft eifcht. 
D. Jan. Uw raed is wel befteedt. 

G u s. Een flechte pen bedeckt oock dickmael goê gedachten. 

Jan de Herera. Don Pedro. 

Her. TCk bid Velafco, dat hy myn verzoeck wil achten. 
D. J A N.lDe Vorft vereert u met de placts van Kapitein j 

En Pedro zal bekleen het ampt van Kaltelein. 
D. P E. Genadigh Heer, uw flaef. 
Her. O rechter, die rechtvaerdigh. . . . 

D. J A. Ga heen,en maeckt ii deugt noch hooger dienften waerdigh. 

Myn Gufman, wat of nu myn Engelin mach doen ? 
G u s. Een fchoone vraeg \ zy pluift een ftuck van een kappoen ; 

En denckt met blyfchap op het geen zy ziet voor oogen , 

Maer niet op u. 
D. Jan. lek zie haer glans. 

G u s. Ghy zyt bedrogen , 

Van hier van daen > 
D. Jan. Haer licht verbrandt myn oogeleên. 

G u s. De liefde breeckt metael, en harde marmerfteen. 
D. J A N. O neen, zy is een lofch, die door de dickfte muren 

Heenziet. 



tul 



B E R M U D O. 



Mvn Heer. 



B E R. "TX On Jan. 
D. Jan.L/ 

B E R. Ontfteeck de zegevuren , 

En treet Fernando,die met lauwren keert, te moet. 

D. Jan. Zyn vroomheidt en geluck myn adren ryzen doet. 

lek toon myn plicht. bin.^ 

B E R. Xck heb in 's vyants nederlaegen ; 

En Don 
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EN DAPPRE RAEDSHiiliK. 

En Don Fernandos deught wel eenigzins behagen : 
Maer als ick oog de bron en oorzacck van myn fmart , 
Zoo liegt de tong de vreught en jaegt de druck in 't hart. 
De winft geeft blydfchap, doch de droevige gedachten , 
Van afgezette min, vernieuwen fteets myn klachten. 
Waer van Fernand ten deel de fchuldig' oorzaeck is , 
Nu leef ick tullchen 't licht en donkre duifternis , 
En blyf, gelyck die geen die vaneen deel gebreeken 
Genezen, echter houd een onverganglyck teeken. 

L E O N O O R, 

L E O. TCk ga maer even, om te zeggen aen Don Jan . 
iHelacs ! 



75 



B E R. 

Leo. Ick zic de Voril, en keer terftont. bin. 

B E R. Wie kan 

My helpen? en myn ziel uitpynelycke banden 
Ontflaen ? myn vuur begint noch hooger uit te branden , 
Och I of de zee verliep, en brack door rots en dam : 
Om dat geen enkle vloed is machtigh om de vlam 
Te bluffen, en geheel de minnebrand te koelen. 

E L v I R E. 

E L V. "TX At nu den Veldheer juight. 

B E R. L/ Om nieuwe pyn tc voelen. 

Zoo fchiet de blmdc min de ftralen in myn borft 

Van d'andre flonkerftar. 
E L V. Het is myn heer de Vorft , 

I ck ga dacr na^ en geef my daetly ck in myn wooning. bin. 
B E R. Verftomt ghy, nu ghy ziet een zielelooze Koning , 

Spreeck op Barbaer, die nooit als tot myn afbreuck fpreeckt 

En als u boosheidt my met heeter vuur ontfteeckt ; 

Maer voor een arme ziel en heeftmen oog, noch ooren. 

Ghy reus in kracht, ghy kint in dwaze luft gcbooren > 

Nu dat ick hopeloos u dwinglandy gevoel , 

K Verlang 
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74 DE WYZE KRYGSMAN, 

Verlang ick na de doot, en duiftre zwavelpoel , 

Daer heeft myn min een eindt van dagelyckfche fmarten , 

Verrader, roover, en bedrieger van de harten. 

Breng water, eer de Vorft van hitte wert gedoot. 



A s T R E A. 



S 1 



ÏNdien ghy water wilt, zoo heeft myn Heer geen nood 
Om dat mvn oogen uit de beeck van liefde vloejen ; 



En tot een regeboog door al myn zuchten groejen. 
B E R. Ei fchrey niet engel, overmits uw zonncfchyn , 
Als zomerdaegs vcrdryft de dampen van de pyn. 
Ghy treurt, om dat ick leef in ongebonde luften. 
En ick, om dat ghy nooit van jalouzy kunt ruften. 
Wanneer ick u ó ramp ! zou fpreken , zach ick hier , 
De Ichoone Lconoor, en daer de zoet' Elvier. 
Ick ftond, vergeef het my, Aftrea, meer verleegen 
Als een die reift, en heelt geen kennis van de weegen : 
Vermits de minne-myn met w einigh vuur ontfpringt , 
En door de boezem heen de minftc toeval dringt. 
Ick riep om water, doch en kon geen hulp' bekoomen , 
Voor dat uw ^unft ontfloot de zuivre waterftroomen. 
Ick bid, wanneer ghy hoort myn klaghten aen, verfchyn 
Terftont, op dat mvn fmart door uw gezicht verdwyn. 

Ick heb nu al gedacht een middel, om de fchandcn 

Maer wat ? 

Don Diego. 

Die. r^Ernando komt, en kuftdes Konings handen. 
B E R. i Don Diego, roept Elvier. 
Ast. 

Met ccn. 
D I E. Zeer wel. Mevrouw. 



En Jufter Leonoor 



Don Eer- 
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Don Fernando. Don Jan. Abderramen. 
MuzA. Selym. Tarfe. Aly. Gon- 
ZALES. Gusman. Teodoor. 

E R. Y T Erdelgcr van de Moor , 

V Zyt wellekoom. 
E R. lek kom zyn Majefteit begroeten 

Met fchaemtc, dat ick niet de werelt voor zyn voeten 
Neêrftorten kan ; dit is de Koninck, die verwoedt 
Zyn fabel paaide met een zee van kriftebloed. 
Dees Aly , die een tal van overftrydbre helden 
Ontzielde ; maer wie kan heer Muzas daden melden , 
Die, boven dat hy vong de Koning met zyn handt , 
Voor heiligh houdt, en eert de wetten van ons landt , 
Met Tarfe, die ick al myn leven, voor zyn plichten 
Zal dancken. 

B E R. Ryft myn Heer, ick zal uw laft verlichten. 

En loonen met ge na. 
A B D. Ick ben uw flaef alreé. 

B E R. Op morgen zullen wy dan hand'len van de vree : 

En U byzonder, met een ridderfchap betalen. 
M Q z. T A R. Ghy fchict op ons een vloedt van gunftelycke ftralen. 
F E R. Door weldoen wert de menfch verheven tot een Godt. 

DonDiego. Leonoor. Elvire. 

^ I FT Ier zyn de Juffers, en verwachten uw gcbodt. 
B £ r. L J. Fernando trouw Elvier, en opdat Febus wagen 
Magh m en uit de zee een dubble blydfchap dragen > 
Begeer ick, dat Don Jan genieten zal de min 
Van Leonoor. 
D. Jan. Myn Lief ! 

jL E O, Myn ziel is uw flavin. 

F E R. Heel Afrika en kan uw deughden niet verhalen. 
I B E R. Fernando zy voortaen het hooft der Admiralen. 

K z Engiiyy 



7^ DE WYZE KRYGSMAN. 
En ghy, Don Jan, beftier de teugcis van dit Ryck. 
Door deze wifiing wert de tegGnftryt gelyck , 
En kan, aen alle kant, de krcits des lands vermeêren. 

D. Jan. Dat lang de Koninck leef', en Spanje mach recreëren j 

Ast. Don Dies^o. ^ 

D I E. Koningin. 

^ ^ "^^ Myn broeder maeckt u Graef. 

D I E. lek ben, en blyf. Mevrouw, zyn maeckfel, en uw flaef. 

G O N. lek, die meer Mooren heb gebraden op de roofter , 
Als Pater warmoes eet in ons Kathuizers kloofter , 
lek flaep op ftroo, en kryg geen.pcnning voor myn trouw. 

E L v. Hou dacr, dat fchenck lek u. 

Danck heb, danck hcb,Mevrouw 

G u s. De dobbel is mifluckt^het gaet my aen de zinnen. 

G O N. Wel Gufman, wcrdt Doól:oor,.het heclgat doet wel winnen. 

G u s. Wel ziet eens ! ken ick Griex, Arabifch, en Latyn ? 

G O N. Geen zwarigheidt, tut, tut, geneeftze by 't dozvn ; 
Ick ken wel ezels, die noch tael noch kunft en weeten , 
En werden voor en naer myn Heer Dodoor geheeten. 

D. Jan. Wel weet ghy niet, dat ick uw dienft verhoogen kan > 

Gus. Ghvzvt myn hoop, en troeft, en ftut, en fteun. Don Jan. 

B E R. Wanneer Diana khynr, en derft geen ftar verfchvnen. 

A s T. Apollo geeft my licht, en doet haer glans verdwvnen. 

B E R. Nu dat Hifpanje van het Corducefche juck 
Ontflagen is, zoo viert met vreugde myn geluck , 
Ghy zuilen van myn Ryck ; en laet de trommel roeren , 
Zoo zal de Faem uw lof door al de werelt voeren , 
En eercn waer ghy komt ; en ick de nyt en tyt 
Verduuren, door de kracht van zuick een tegenftrydt. 
De Staet ftaet op in ftaet van ongelycke ryckheidt , 
Als raedt en daet gelyck verandren in gelyckheidt. 



U I T. 



C. V. s, 
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